
‚Leute lasst das Glotzen sein – Reiht euch in die Demo ein!‘
‚Wir demonstrieren wann wir wollen – Kampf der Repression und 
den Kontrollen!‘
‚Freiheit entsteht als kämpfende Bewegung – für mehr Staats-
zerlegung!‘
‚Aufruhr Widerstand – Es gibt kein ruhiges Hinterland!‘
‚Nazis gibt‘s in jeder Stadt – Bildet Banden macht sie platt!‘
‚Siamo tutti antifascisti!‘ (Übersetzung: Wir sind alle Antifa-
schisten)
‚Deutsche Panzer raus aus Kurdistan!‘
‚Jin, Jiyan, Azadi!‘ (Übersetzung: Frauen, Leben, Freiheit)
‚Was wir wollen ist doch klar, Solidarität mit Rojava!‘
‚Biji Berxwedana YPJ!‘ (grob gesprochen: 
Bischie Berchwedana Jepesche; Übersetzung: Es lebe der Kampf 
der YPJ)
‚Was ist der beste Friedensplan? – Freilassung von Öcalan!‘
‚Say it loud! Say it clear! Refugees are welcome here!‘
‚Brick by brick, wall by wall, make the fortress europe fall!‘
‚No nation, no border – fi ght law and order – no border, no nation 
– stop deportation!‘
‚Freedom of movement is everybodys right – 
we are here and we will fi ght!‘
‚Wir bleiben unserem Motto treu – queer, pervers und arbeits-
scheu!‘
‚Lasst es glitzern, lasst es krachen – Macker ham heut nix zu 
lachen!‘
‚Schlechtes Wetter, harte Zeiten, für den Feminismus fi ghten!‘
‚Kein Gott, kein Staat, kein Patriarchat!‘
‚Gegen das Konstrukt aus Gender und Nation – für die soziale 
Revolution!‘
‚Um Europa keine Schranke – Deutschland nur ein 
kranker Gedanke!‘
‚Widerstand muss praktisch werden, 
Feuer und Flamme den Abschiebebehörden!‘
‚Was wir fordern ist nicht viel
 - Selbstbestimmung bleibt das Ziel!‘
 ‚One solution – Revolution!‘
‚Staat! Nation! Kapital! SCHEISZE!!‘
‚A – Anti – Anticapitalista!‘
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Hallo, du hälst den Demo-Reader zur heutigen Demo in der Hand. Du fi ndest hier neben 
den Redebeiträgen in verschiedenen Sprachen ein paar allgemeine Worte zur Demonstra-
tion und auf der Rückseite Demo-Parolen zum Mitrufen! 

Diesen Reader fi ndest du nach der Demo auch auf der Webseite 
schulteranschulter.noblogs.org
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Hello, this is the reader for this demonstration. Here you fi nd the speeches in various languages 
as well as a few general words to this demonstration and slogans for shouting on the backside. 

After the demonstration you will fi nd the reader on the website
schulteranschulter.noblogs.org
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domaine de l‘art et de la culture. Ils nous ont demandé 

de le rendre accessible à un large public.

L‘art et la culture sont toujours politiques !

Chaque pièce de théâtre, chaque pièce de cirque, 

chaque lecture scénique, chaque exposition, chaque 

peinture qui est jouée ou exposée en public a aussi une 

signifi cation publique. Qu‘il s‘agisse de la représenta-

tion des modèles, du choix de la musique, de la repré-

sentation des genres et des personnages participants, 

de la scénographie ou du choix de la langue.

L‘art et la culture dépendent du fi nancement. Le fi -

nancement est lié au contenu qui est produit et diff usé 

publiquement. Le soutien de l‘Etat, par exemple le 

Staatstheater, est une conséquence logique exclusi-

vement pour l‘art et la culture destinés par l‘Etat. Le 

fi nancement par le biais de subventions est toujours 

lié aux critères des programmes annoncés et loin d‘être 

gratuit et indépendant.

L‘art et la culture peuvent être critiques ou non cri-

tiques, soutenir l‘État ou préserver le système, ils peu-

vent être libres ou non.

Un exemple en Turquie :

La représentation de la pièce „L‘histoire d‘un dicta-

teur“ est interdite en Turquie depuis janvier 2018. Le 

personnage joué par l‘acteur Baris Atay montre les 

traits de caractère d‘un dictateur. A la fi n de la pièce, 

le public est invité à se faire sa propre opinion sur les 

dictateurs.

Que s‘est-il passé pour que cette pièce soit interdite 

en Turquie ? „En fait, rien n‘a changé, dit Atay. Mais les 

références à la situation actuelle et le grand intérêt des 

spectateurs et spectatrices ainsi que les reportages à 

l‘échelle européenne ont mis le gouvernement turc 

en colère. Pour Atay, l‘interdiction est un exemple des 

pressions que le gouvernement exerce sur les gens qui 

ne cachent pas leurs opinions dans les arts et la cul-

ture.

L‘acteur Atay est connu pour son engagement po-

litique et son attitude déterminée. En 2015, il a dit : 

„S‘il y avait un dictateur, vous ne pourriez pas voir cette 

pièce.“ Lorsque à Istanbul le spectacle a été empêché 

par la police, Atay s‘est référé à ses paroles de 2015 et a 

demandé : „Acceptez-vous par cette interdiction que le 

président est un dictateur ?“

Nous exigeons un art et une culture libres dans les-

quels nous pouvons dire et montrer ce que nous pen-

sons être juste.

Solidarité avec tous les artistes* persécutés et liberté 

pour tous les peuples de la terre !

Créons des espaces libres dans lesquels nous pouvons 

vivre, aimer et rire !
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EINLEITUNG

Das Schulter an Schulter Bündnis ist ein Zusammenschluss von Menschen aus diversen Initia-
tiven aus Oldenburg, die sich gegen Faschismus und Nationalismus und für eine solidarische 
Gesellschaft einsetzen.
Wir wünschen uns eine laute und kraftvolle Demonstration – sammelt euch vor dem Lautspre-
cherwagen ein! 
Wir bitten alle Teilnehmer*innen der Demonstration, auf Alkohol und andere Drogen zu ver-
zichten!
Wir haben diese Demonstration als parteifreies Bündnis organisiert, deshalb wünschen wir uns 
von den Parteivertreter*innen, dass sie sich im hinteren Teil der Demo einreihen und die Anzahl 
ihrer Parteifahnen auf ein Minimum begrenzen.
Personen, die Hunde oder Fahrräder mitführen, bitten wir ebenfalls, sich im hinteren Teil der 
Demo zu bewegen.
Macht Stimmung, seid laut und kreativ!
Seid solidarisch und passt auf einander auf! 
Telefonnummer EA1: 
01577 7736693

1 Der Ermittlungsausschuss: Wir sind telefonisch für euch erreichbar, wenn ihr von Polizei-
übergriff en betroff en seid oder diese beobachtet. 

INTRODUCTION

The „shoulder to shoulder“ alliance is a combination of people from diff erent initiatives
in Oldenburg who fi ght against fascism and nationalism and for a society based on
solidarity.

We‘re hoping for a loud, vigorous and determined demonstration -- please gather around the 
sound truck.
We request that all participants abstain from using alcohol or other drugs.
 
We have organized this demonstration as an alliance not featuring political parties. That‘s why 
weask party representatives to stick to the back part of the demonstration and keep
the numbers of their party banners to a minimum.

We also ask people with dogs or bikes stay in the back part of the demonstration.

Make noise and be creative! Be supportive and take care of each other!

If you notice repressive police action you can call our legal team at
 +49 (0) 1577 7736693

Einleitung / Introduction
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Remarques introductives

L‘alliance épaule contre épaule est une union de personnes de diverses initiatives d‘Oldenburg, qui s‘opposent au 

fascisme et au nationalisme et pour une société solidaire. 

Nous souhaitons une manifestation forte et puissante - rassemblez-vous devant le camion haut-parleur !  Nous 

demandons à tou-te-s les participant-e-s de la manifestation de renoncer à l‘alcool et aux autres drogues ! 

Nous avons organisé cette manifestation en tant qu‘alliance sans parti, de sorte que nous aimerions que les 

représentant-e-s des partis s‘alignent à l‘arrière de la manifestation et que le nombre de drapeaux des partis 

soit réduit au minimum. 

Les personnes avec des chiens ou des vélos sont également priées de se placer dans la partie arrière de la 

démo. 

Faites du brut et soyez créatifs! 

Soyez solidaires et prenez soin les uns des autres ! 

Numéro de téléphone EA (comité d‘enquête) :

 01577 773666693
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Redebeitrag CINS

Dieser Beitrag erreichte uns von 
Künstler*innen aus unterschiedlichen Zu-
sammenhängen innerhalb und außerhalb 
Europas, die wegen ihrer Aktivitäten im 
Bereich Kunst und Kultur politisch verfolgt 
werden. Sie haben uns gebeten, ihn einer 
breiten Öff entlichkeit zugänglich zu ma-
chen.
 
Kunst und Kultur sind immer politisch!

Jedes Theaterstück, jedes Circusstück, jede 
szenische Lesung, jede Ausstellung, jedes 
Gemälde das öff entlich aufgeführt oder aus-
gestellt wird sagt auch öff entlich etwas aus. 
Egal ob in Rollenbildern, Auswahl der Musik, 
Darstellung der mitspielenden Geschlechter 
und Charaktere, Bühnenbild oder Umgang 
mit Sprache.

Kunst und Kultur ist abhängig von der Fi-
nanzierung. Die Finanzierung ist an die In-
halte, die produziert und öff entlich gezeigt 
werden, geknüpft. Staatliche Unterstützung, 
z.B. der Staatstheater, gibt es als logische 
Konsequenz ausschließlich für staatlich ge-
wollte Kunst und Kultur. Eine Finanzierung 
über Fördermittel ist immer eng an die Kri-
terien der jeweils ausgeschriebenen Pro-
gramme geknüpft und alles andere als frei 
und unabhängig.

Kunst und Kultur kann kritisch oder unkri-
tisch, staatstragend oder systemerhaltend, 
frei oder unfrei sein.

Ein Beispiel aus der Türkei:

Die Auff ührung des Stückes „Die Geschichte 
eines Diktators“ ist seit Januar 2018 in der 
Türkei verboten. Die Figur, die der Schau-
spieler Baris Atay darin spielt, zeigt die Cha-

rakterzüge eines Diktators. Am Ende des 
Stückes wird der Zuschauer aufgefordert, 
sich seine eigene Meinung über Diktatoren 
zu bilden.

Was ist geschehen, dass dieses Stück in 
der Türkei verboten ist? „Eigentlich hat sich 
nichts verändert“, sagt Atay. Doch die Be-
züge zur heutigen Situation und das große 
Interesse der Zuschauer*innen und einer 
europaweiten Berichterstattung in der Kul-
turlandschaft hat die türkische Regierung 
verärgert. Für Atay ist das Verbot ein Bei-
spiel dafür, welchen Druck die Regierung 
auf Menschen ausübt, die ihre Meinung in 
Kunst und Kultur nicht verbergen.
Der Schauspieler Atay ist für sein politisches 
Engagement und seine entschlossene Hal-
tung bekannt. 2015 hatte er noch gesagt: 
„Gäbe es einen Diktator, könnten Sie dieses 
Stück nicht sehen.“ Als die Show in Istanbul 
durch den Einsatz der Polizei verhindert 
wurde, nahm Atay auf seine Worte von 2015 
Bezug und fragte: „Akzeptieren Sie durch 
dieses Verbot, dass der Staatspräsident ein 
Diktator ist?“

Wir fordern eine freie Kunst und Kultur, in 
und mit der wir sagen und zeigen können, 
was wir für richtig halten.

Solidarität mit allen verfolgten 
Künstler*innen und Freiheit für alle Men-
schen dieser Erde!

Lasst uns Freiräume schaff en, in denen wir 
leben, lieben und lachen können!

[francais]

Cette contribution nous est parvenue d‘artistes* de 

diff érents contextes en Europe et à l‘étranger qui sont 

politiquement persécutés pour leurs activités dans le 

CINS
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olmadığı için kocası iki kez hapse girdi. Aile Mısır‘a 
kaçtı ve Almanya‘daki akrabaları Almanya’ya 
yasal giriş yolları aradı. Ancak bu da Alman dev-
leti tarafından reddedildi. 2013 yılında iki küçük 
çocuğuyla birlikte ve sürekli ölüm korkusuyla 
Akdeniz‘i geçti. Alkhechen in ailesi hayatta 

kaldı. Akdeniz üzerinden Almanya‘ya döndüler. 
Maya Alkhechen, büyüdüğü ve evi olarak gördüğü 
ülkeye, şimdi ailesiyle birlikte „kaçak mülteci“ ola-
rak geri döndü.
Alkhechen ailesi örneği, yaşamlarını hayatta 
kalmak için tehlikeye atmak dışında bir çaresi 
olmayanların, cesaretine ve umutsuzluğuna bir 
örnektir. Bu aynı zamanda Avrupa‘nın demir bir 
kaleye dönüştüğü anlamına da gelmektedir. Son 
yıllarda Avrupa sınırlarında on binlerce insan 
hayatını kaybetti - ancak AB kendisini kapatmaya 
devam ediyor. İnsanların ölmesine izin vermekte, 
yardım kuruluşlarının gemilerinin ayrılması en-
gellenmekte ve mürettebat üyelerine karşı cezai 
kovuşturmalar başlatılarak 20 yıla kadar hapis 
cezası verilmektedir. Avrupa’dan, Almanya’dan, 
Fransa’dan fonlar kullanılarak donatılan, sözde 
Libya Sahil Güvenliği, gerçekte bir sahil güven-
lik değil, insanları en ağır koşullarda zorunlu 
çalışmaya maruz bırakmak için Libya‘ya geri 
sürükleyen milislerden oluşturulmuştur. Ayrıca 
sözde Libya Sahil Güvenliğinin iç savaşta aktif 
rol aldığına ilişkin haberler de mevcuttur. Bu du-
rum, AB fonlarının doğrudan savaş faaliyetlerine 
gittiğini göstermektedir.

Tüm bunlar, içeriği çok eski olan sözde yeni 
hakların güçlendirilmesiyle daha da kötüleşiyor. 
İtalya İçişleri Bakanı Matteo Salvini ve Macaristan 
Başbakanı Viktor Orban gibi açıkça ırkçı ve anti-
semitik pozisyonları temsil eden politikacıların, 
“Kimlik Hareketi” gibi militan neo-Nazi ortamına 
geçişleri akışkandır. Sadece kendi bölgemize 
baksak bile rüzgârın sağa dönmekte olduğunu 
görebiliriz. Örneğin Jaroslaw Poljak, Wilhelms-
haven belediye başkanlığı seçimlerinde AfD‘den 
aday oldu. Aynı zamanda, yıllardır sığınma 
başvuruları konusunda karar veren bir pozi-
syonunda, Göçmenler ve Mülteciler Dairesi‘nde 
(BAMF) çalışmıştır. Bireysel temel sığınma hakkını 
kaldırmak isteyen bir partinin temsilcilerinin, ko-
ruma isteyen insanların yaşamlarının gerçekle-
rine karar vermeleri Alman toplumunun gelişimi 
hakkında ne demektedir? Federal Ofi s bunu bir  
sorun olarak görmemektedir. Biz bunu bir sorun 

olarak görüyoruz. Ve diğer sayısız örgütlerimizle 
birlikte seslerimizi bu duruma karşı yükseltmeye 
devam edeceğiz, çünkü  söz konusu olan sadece 
mültecilerin istenmediği bir durum değil, insan 
haklarının korunmasıdır, ve insanlar bununla ilgi-
lenmelidir!
Ancak insanları uçuşa ve ölüme gönderen sade-
ce Salviniler, Orbanlar ve Poljaklar değil. Maya 
Alkhechen buna en iyi örnek. Neden altı yaşından 
beri burada yaşayan birinin okula gitmesine izin 
verilmedi? Neden Almanya’ya yasal olarak geri 
dönemedi de, Akdeniz’de hayatı tehdit eden geçişi 
yapmak zorunda kaldı? Çünkü mevcut yasal du-
ruma göre vatandaşlık “hakkı” yoktu. Güvenli 
yaşam hakkı, bireyin kökenine ve tesadüfi  doğum 
yerine göre verilmektedir. Bu bize, sadece yeni ve 
eski hakların güçlendirilmesiyle uğraşmadığımızı 
göstermektedir. Ancak, ırkçı ve ekonomik kriterle-
re göre insanların haklarının yoksun bırakılması 
toplumun özüne kadar uzanmaktadır.

Uluslararası Seebrücke hareketi bu yıkıcı koşullar 
nedeniyle üç temel talebe sahiptir: Güvenli kaçış 
yolları, denizde kurtarma operasyonlarının suç 
sayılmaması ve güvenli limanlar. Daha farklı, 
daha sosyal ve daha sorumlu bir Avrupa istiyoruz. 
İnsanların boğulmasına göz yuman değil, onları 
hoş karşılayan ve katılımlarını sağlayan bir Avru-
pa. Sınırları kapatmak yerine, dayanışmayı esas 
alan ve güvenli limanlara sahip şehirleri olan bir 
Avrupa’ya ihtiyacımız var.

Her kim bunun bir parçası olmak isterse her zaman 
kapımız açıktır. Her salı akşam 7‘de „KreativLabor“ 
da gerçekleşen toplantılarımıza katılabilirsiniz. 
Ya da bize Twitter, FB veya Instagram üzerinden 
ulaşabilirsiniz.

Mücadelemiz; farklı, açık bir Avrupa için, sınır 
tanımayan ve tüm insanlara seyahat özgürlüğü 
sağlayan bir dünya için, aynı zamanda Seebrü-
cke Oldenburg olarak Avrupa‘yı daha fazla sağa 
kaydıran ve onu içten yok etmeye çalışan tüm ça-
balara karşı çıkmak anlamına gelmektedir. Haydi 
sınır ötesi dayanışma fi krini canlı tutalım ve korku-
ya izin vermeyelim. Artan dışlanma ile yüzleşelim 
ve düşüncelerden, kelimelerden, sokaklardan vaz-
geçmeyelim! Kimse illegal değildir! - bu ifade bu-
gün olduğu gibi dün de vardı ve yarın da olacak.
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Demonstrationsaufruf (in leichter Sprache)

Am 26. Mai 2019 ist Europawahl. Auch nationalistische und faschistische Par-
teien stehen  zur Wahl. Europa rückt politisch immer weiter nach rechts. Wir 
tragen alle Verantwortung, wir wollen das mit unserer Stimme verhindern.

Wir müssen ganz entschieden „Nein“ sagen zu Rassismus, Menschenverach-
tung, Unterdrückung, Umweltzerstörung und den fortschreitenden Klima-
wandel.

Wir fordern die Selbstbestimmung von Frauen. Wir fordern, dass endlich alle 
Menschen anerkennen dass es mehr Geschlechter als „Mann“ und Frau“ gibt. 
Es gibt unendlich viele Geschlechter. Es gibt viel mehr Möglichkeiten als in 
Familien, die aus Vater, Mutter und Kindern bestehen, zu leben. Wir fordern, 
dass alle Menschen, egal woher sie kommen, die gleichen Rechte haben.

Der Widerstand gegen den Staat, Rassismus und Unterdrückung wird im-
mer schärfer verfolgt. Es gibt in Niedersachsen ein neues Polizeigesetz, dass 
der Polizei immer mehr Rechte gibt. Ein Beispiel ist das harte Eingreifen der 
Polizei in Oldenburg gegen die kurdische Bewegung. Am 1. Mai 2018 wur-
de eine Fahne mit kurdischen Symbolen gezeigt. Danach gab es eine Haus-
durchsuchung im Alhambra. Wir lassen uns nicht einschüchtern. 

Wir unterstützen die kurdische Befreiungsbewegung. Diese steht auch für 
Gleichberechtigung und Umweltschutz. Wir unterstützen ihren Widerstand 
gegen die faschistische Regierung von Erdogan.

Um Europa ist eine Grenze gezogen worden. Wir lehnen das entschieden 
ab. 

Wir wollen eine gerechte Gesellschaft für alle Menschen.

Kommt mit Euren Freund*innen und Nachbar*innen zur Demonstration.

Aufruf / Call for demonstration
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Demonstrationsaufruf

Zur Europawahl am 26. Mai 2019 wollen na-
tionalistische und faschistische Parteien den 
Rechtsruck in Europa weiter vorantreiben. 
Wir alle sind daher gefragt, den Vormarsch 
der Nationalist*innen zu verhindern!
 
Was uns eint, ist der Widerstand gegen 
diese Entwicklung. Wenn Menschenver-
achtung und Rassismus gesellschaftsfähig 
werden, AfD und Co. mühsam erkämpfte 
Erfolge im Kampf gegen Armut, Ungleich-
heit, Unterdrückung, Umweltzerstörung 
und Klimawandel angreifen, halten wir da-
gegen. Rassismus ist keine Antwort auf sozi-
ale Probleme, schreitet ein wann und wo ihr 
ihn bemerkt! Fordern wir eine progressive 
Geschlechterpolitik ein, die die Selbstbe-
stimmung von Frauen* sowie Geschlech-
terdiversität fördert – die kleinbürgerliche 
Kernfamilie als alleiniges Modell hat einfach 
ausgedient!

Der Rechtsruck in Politik und Gesellschaft 
macht sich besonders in der Bekämpfung 
linken Widerstandes durch den zunehmend 
autoritären Staat und seine Institutionen 
bemerkbar. Das zeigt sich nicht nur mit der 
Verschärfung der Polizeigesetze neuerdings 
auch in Niedersachsen. Wir erinnern auch an 
die Kriminalisierung der kurdischen Bewe-
gung u.a. durch die Hausdurchsuchung des 
Alhambra vor einem Jahr, am 23.5.18. Offi  -
zieller Anlass war eine Fahne mit kurdischer 
Symbolik, die bei der autonomen 1.Mai-
Demo, wenige Wochen zuvor, zu sehen war. 
Deswegen machen wir, wie letztes Jahr, 
nochmal deutlich: Wir lassen uns nicht ein-
schüchtern und werden weiterhin die kurdi-
sche Bewegung für eine freie, geschlechter-
gerechte und ökologische Gesellschaft und 
deren Widerstand gegen ihre Feinde, vor 
allem die faschistische Regierung Erdoğans 
in der Türkei, unterstützen! 

In diesen Zeiten eines massiven Rechtsrucks 
in Deutschland und vielen anderen Ländern 
in Europa, der nationalen Alleingänge und 
Abschottungen ist es wichtiger denn je, 
dass wir uns für eine solidarische Gesell-
schaft einsetzen. Überall und grenzenlos.

Bringt eure Freund*innen und 
Nachbar*innen mit und lasst uns gemein-
sam auf die Straße gehen!
                                           
[english]

At the European elections on May 26 nationa-
list and fascist parties want to strengthen the 
recent shift to the right in Europe. It is our task 
to prevent the nationalists‘ advance!

We are united in our opposition and resistance 
against these developments. When misantro-
phy and racism become socially acceptable, 
when the AfD and similar parties try to revert 
hard-won results against poverty, inequality, 
oppression, destruction of the environment 
and climate change, we fi ght back. Racism is 
no answer to social issues, so let‘s fi ght it whe-
never and wherever we notice it! 

Let‘s demand progressive gender politics 
which advance gender diversity and the self-
determination of women*, transgender men 
and non-binary/genderqueer people -- the 
time when the petit burgeois nuclear family 
was the only accepted model has long been 
over!

The shift to the right in politics and society 
manifests itself in particular through attacks 
by the increasingly authoritarian state and
its institutions on all resistance from the left. 
This becomes evident not only through tigh-
tening of police laws, recently also in lower 
Saxony. 
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ne sont pas des garde-côtes mais sont recrutés parmi les 

milices qui ramènent les gens en Libye, où ils sont soumis 

aux mauvais traitements les plus sévères et au travail forcé. 

Selon certaines informations, les gardes-côtes libyens sont 

également actifs dans la guerre civile. Le fi nancement de 

l‘UE va donc directement aux activités de guerre.

Tout cela est aggravé par le renforcement de la Nouvelle Droi-

te, dont le contenu est très ancien. Des politiciens comme le 

ministre italien de l‘Intérieur Matteo Salvini et le Premier 

ministre hongrois Viktor Orban représentent ouvertement 

des positions racistes et antisémites, les transitions vers le 

milieu militant néo-nazi tel que le „Mouvement identitaire“ 

sont fl uides. Et même si nous regardons dans notre région, 

nous voyons que le vent continue de tourner vers la droite. A 

Wilhelmshaven, par exemple, Jaroslaw Poljak s‘est présenté 

comme candidat de l‘AfD aux élections municipales. Parallè-

lement, il travaille depuis des années pour l‘Offi  ce fédéral de 

la migration et des réfugiés (BAMF) et dans cette position il 

prend des décisions sur les demandes d‘asile. Que dit-on de 

l‘évolution de la société allemande lorsque les représentants 

d‘un parti qui veut abolir le droit d‘asile individuel sont dé-

sormais autorisés à décider de la réalité de la vie des person-

nes recherchant refuge ? L‘Offi  ce fédéral n‘y voit aucun pro-

blème. C‘est ce que nous faisons. Et nous continuerons, avec 

de nombreuses autres organisations, à élever la voix, parce 

que lorsqu‘il s‘agit de la protection des droits de l‘homme, 

les gens devraient s‘en occuper, pour qui les réfugiés ne sont 

pas seulement une circonstance indésirable !

Mais il n‘y a pas que les Salvinis, les Orbans et les Poljaks 

qui envoient des gens à la fuite et à la mort. Et l‘exemple de 

Maya Alkhechen le prouve aussi. Pourquoi n‘avait-elle pas 

le droit d‘aller à l‘école, elle qui vit ici depuis l‘âge de six ans 

? Pourquoi n‘a-t-elle pas pu retourner légalement en Alle-

magne, mais a dû prendre le bateau qui mettait sa vie en 

danger pour traverser la Méditerranée ? Parce qu‘elle n‘avait 

pas la „bonne“ citoyenneté selon la situation juridique actu-

elle. Le droit de vivre en sécurité est toujours accordé sur la 

base de l‘origine et de la naissance accidentelle dans un lieu 

ou un autre. Cela montre qu‘il ne s‘agit pas seulement d‘un 

renforcement de la droite nouvelle et ancienne. Mais d‘une 

privation des droits des personnes selon des critères racistes 

et économiques qui s‘étend jusqu‘au milieu de la société. 

Le mouvement international Seebrücke a trois deman-

des fondamentales face à ces conditions désastreuses : 

Itinéraires de fuite sûrs, dépénalisation du sauvetage en 

mer et ports sûrs. Nous sommes en faveur d‘une Europe 

diff érente, plus sociale et responsable. Une Europe qui ne 

permet pas aux gens de se noyer, mais qui les accueille et 

leur permet de participer. Au lieu de fermer les frontières, 

nous avons besoin d‘une Europe ouverte, de villes fondées 

sur la solidarité et de ports sûrs. Tous ceux qui veulent jouer 

un rôle dans ce domaine sont toujours les bienvenus. Venez 

à nos réunions régulières tous les mardis soirs à 19 h au Kre-

ativLabor. Ou parlez-nous ou contactez-nous via Twitter, FB 

ou Instagram. 

La lutte pour une Europe diff érente, ouverte, pour un monde 

sans frontières et avec la liberté de circulation pour tous sig-

nifi e aussi pour nous, Seebrücke Oldenburg, de nous oppo-

ser à tout eff ort visant à déplacer l‘Europe vers la droite et à 

la détruire de l‘intérieur. Gardons vivante l‘idée de solidarité 

transfrontalière et ne nous laissons pas intimider. Faisons 

face à une exclusion croissante, et ne laissons pas la pensée, 

la parole ou la rue à la propagande de la droite ! Personne 

n‘est illégal - cette déclaration était aussi vraie hier qu‘elle 

l‘est aujourd‘hui, et elle le sera demain.

[türk]
“En fazla 30 kişilik bir balıkçı teknesiyle yola 
çıktık, ancak biz 300‘ün üzerindeydik ... Motor 
durduğunda, korktum. Dalgaları hissediyor ve 
durumun ne kadar tehlikeli olduğunun farkına 
varıyordum. Dördüncü günün sonunda ölmek 
zorunda olduğumuzu düşündüm. Çocuklarımı 
kucağıma aldım ve tekrar tekrar kendime sordum; 
boğulmamaları için onları suyun üstünde nasıl tu-
tabilirim.”

Bu cümleler Maya Alkhechen‘e ait. Bugün 34 
yaşında ve ikinci kez Almanya‘da yaşıyor. İlk kez 
6 yaşındayken Suriye‘den Almanya‘ya ailesiy-
le birlikte geldi. Maya Alkhechen çocukluğunu, 
gençliğini bu ülkede geçirdi, liseden mezun oldu 
ve daha sonra tıp okumak istedi. İlk başta üniversi-
tede yer alamadığı için hemşirelik eğitimi almaya 
çalıştı. Eğitim hakkı verildi, ancak göç idaresi izin 
vermedi: Maya Alkhechen uygun oturma iznine 
sahip olmadığı için hemşire olmasına izin verilme-
di. Bunun üzerine okumak için Suriye‘ye dönmeye 
karar verdi. Bu sırada evlendi, bir çocuğu oldu 
ve Suriye‘de iç savaş başladı. Esad‘ın tarafında 
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she did not have the „right“ citizenship accor-
ding to the current legal situation. The right to 
live safely is still granted on the basis of origin 
and accidental birth in one place or another. 
This shows that we are not just dealing with a 
strengthening of new and old rights. But with 
a deprivation of rights of people along racist 
and economic criteria that reaches far into the 
middle of society. 

The international movement Seebrücke has 
three core demands in view of these devas-
tating conditions: Safe escape routes, decri-
minalisation of sea rescue and safe harbours. 
We are in favour of a diff erent, more social and 
responsible Europe. A Europe that does not let 
people drown, but welcomes them and enab-
les them to participate. Instead of closing bor-
ders, we need an open Europe, cities based on 
solidarity and safe ports. Anyone who wants 
to play a part in this is always welcome to join 
us. Come to our regular meetings every Tues-
day evening at 7 p.m. in the „KreativLabor“. Or 
contact us via Twitter, FB or Instagram. 
The fi ght for a diff erent, an open Europe, for 
a world without borders and with freedom of 
movement for all people, also means for us as 
Seebrücke Oldenburg to oppose all eff orts to 
shift Europe further to the right and to dest-
roy it from within. Let us keep alive the idea of 
cross-border solidarity, and let us not be inti-
midated. Let us face increasing exclusion, and 
let us not leave the thoughts, not the words, 
not the street to right agitation! No one is ille-
gal - this statement was as true yesterday as it 
is today, and it will be tomorrow.

[francais]

Nous sommes allés dans un petit bateau de pêche pouvant 

accueillir une trentaine de personnes, mais nous étions plus 

de 300... Quand le moteur s‘arrêtait, j‘avais peur. Tu sentes 

les vagues et réalises à quel point la situation est dange-

reuse. Le quatrième jour, j‘ai cru qu‘on devait mourir. J‘avais 

mes enfants sur mes genoux et je me demandais encore et 

encore comment je pouvais les maintenir à fl ot pour qu‘ils 

ne se noient pas.“

 Ces phrases viennent de Maya Alkhechen. Elle a 34 ans 

aujourd‘hui et vit en Allemagne. Pour la deuxième fois - à 

l‘âge de 6 ans, elle est venue pour la première fois avec sa 

famille de Syrie en Allemagne. Maya Alkhechen a passé son 

enfance dans ce pays, sa jeunesse, a terminé son baccalau-

réat et a ensuite voulu étudier la médecine. Comme elle n‘a 

pas obtenu de place à l‘université au début, elle a essayé de 

suivre une formation d‘infi rmière. Elle a reçu une place de 

formation, mais les autorités de l‘immigration ont refusé 

de lui donner la permission : Maya Alkhechen n‘avait pas 

le permis de séjour nécessaire et n‘était donc pas autorisée 

à devenir infi rmière. Elle a ensuite décidé de retourner en 

Syrie pour étudier.

Elle a dû attendre un an pour obtenir les papiers d‘Allemagne 

- entre-temps, elle s‘est mariée, a eu un enfant et la guerre 

civile a éclaté en Syrie. Son mari a fi ni en prison deux fois 

parce qu‘il n‘était pas du côté d‘Assad. La famille s‘est enfuie 

en Égypte et leurs proches en Allemagne ont cherché pour 

des possibilités pour elle pour entrer légalement sur le terri-

toire. Cela aussi lui a été refusé par l‘État allemand. En 2013, 

elle s‘est enfuie en traversant la Méditerranée avec deux 

jeunes enfants et la peur constante de la mort. La famille 

Alkhechen a survécu. Ils sont retournés en Allemagne via la 

Méditerranée. Dans le pays où Maya Alkhechen a grandi et 

qu‘elle décrit comme son pays d‘origine, où elle vit main-

tenant comme une „fugitive illégale“ avec sa famille.

L‘exemple de la famille Alkhechen est un exemple du cou-

rage et du désespoir de ceux qui n‘ont d‘autre choix que de 

risquer leur vie pour rester en vie. Mais elle représente aussi 

le développement de l‘Europe en une forteresse de fer. Des 

dizaines de milliers de personnes sont mortes à la frontière 

extérieure de l‘Europe ces dernières années, mais l‘UE con-

tinue de se refermer sur elle-même. Elle laisse mourir des 

gens, empêche les navires des organisations d‘aide de partir, 

et des poursuites pénales sont en cours contre les membres 

d‘équipage, les menaçant d‘une peine pouvant aller jusqu‘à 

20 ans d‘emprisonnement. Ce sont des fonds européens, 

allemands, français et autres qui sont utilisés pour équiper 

ce que l‘on appelle les „garde-côtes“ libyens, qui en réalité 

7Aufruf / Call for demonstration

Let‘s also remember the criminalisation of 
the Kurdish movement, i.a. through the raid 
on the Alhambra center on 23/05/2018. The 
offi  cial justifi cation was a fl ag containing 
Kurdish symbols which had been shown at 
the autonomous May Day protest just weeks 
earlier. That‘s why we confi rm again, as we did 
last year: We will not be intimidated! We will 
continue to support the Kurdish movement for 
a free, gender-liberated and ecological socie-
ty, and its resistance against its enemies, espe-
cially Erdoğan‘s fascist government in Turkey!

In these times of a massive shift to the right 
in Germany and many other European coun-
tries, of unilateralism and isolationism, it is 
more important than ever to take a stand for 
a society based on solidarity. Everywhere and 
without borders. 

So bring your friends and neighbours and let‘s 
hit the streets together!

[francais]

Au coude à coude contre le fascisme et le nationalisme 

- Pour une société solidaire !

Les partis nationalistes et fascistes veulent faire avan-

cer le virage vers la droite en Europe pour les élections 

européennes du 26 mai 2019. Il nous est donc deman-

dé à tous d‘empêcher l‘avancée des nationalistes !

Ce qui nous unit, c‘est la résistance contre cette évoluti-

on. Nous nous y opposons lorsque l‘inhumanité et le ra-

cisme deviennent socialement acceptables et que AfD 

et Co. s‘attaquent à des succès durement acquis dans 

la lutte contre la pauvreté, les inégalités, l‘oppression, 

la destruction environnementale et le changement 

climatique. Le racisme n‘est pas une réponse aux pro-

blèmes sociaux, nous devons intervenir quand et où 

nous le constatons ! Appelons à une politique de gen-

re progressiste qui favorise l‘autodétermination des 

femmes* et la diversité des genres - la famille petite-

bourgeoise comme modèle unique a simplement fait 

son temps !

Le coup de barre à droite dans la politique et dans la 

société est particulièrement perceptible dans la lut-

te de plus en plus autoritaire contre la résistance de 

gauche par l‘état et ses institutions. Cela est évident 

non seulement dans le récent durcissement des lois 

de police en Basse-Saxe. Nous rappelons également la 

criminalisation du mouvement kurde par la perquisi-

tion de l‘Alhambra il y a un an, le 23.5.18. L‘occasion 

offi  cielle était un drapeau à symbole kurde, qui devait 

être vu à la manifestation autonome du 1er mai, quel-

ques semaines auparavant. C‘est pourquoi, comme 

l‘année dernière, nous réaffi  rmons clairement que 

nous ne nous laissons pas intimider et continuerons à 

soutenir le mouvement kurde pour une société libre, 

juste et écologique et sa résistance contre ses ennemis, 

en particulier le gouvernement fasciste de Erdoğan en 

Turquie !

En ces temps de droitisation massive en Allemagne et 

dans beaucoup d‘autres pays d‘Europe, de courses so-

litaires nationales et d‘isolement, il est plus important 

que jamais que nous nous engageons pour une société 

solidaire. Partout et sans frontières.

Amenez vos ami-e-s et voisin-e-s avec vous et laissez-

nous descendre dans la rue ensemble !
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Redebeitrag zur Hausdurchsuchung

Am 23.5.2018, also vor etwa einem Jahr, 
durchsuchten etwa 50 Polizist*innen das 
Alhambra, um eine an die kurdischen Volks- 
und Frauenverteidigungseinheiten YPG und 
YPJ angelehnte Fahne zu beschlagnahmen. 
Dabei ist zu betonen, dass weder die Orga-
nisationen noch die verwendete Symbolik 
in Deutschland verboten sind. Diesem vo-
rausgegangen ist dabei eine uneindeutige 
Rechtsgrundlage des Innenministeriums, 
die das Zeigen verschiedener Flaggen in ei-
nigen Kontexten gelegentlich erlaubt oder 
wie hier kriminalisiert. In Oldenburg war 
der Grund für die Hausdurchsuchung eine 
selbstgenähte Fahnen mit den Schriftzügen 
„YPG“ und „YPJ“. Unsere Antwort darauf war 
eine wütende Spontandemonstration am 
gleichen Abend, sowie eine weitere laute 
und entschlossene Demonstration wenige 
Tage später, die von einem brutalen Vorge-
hen der Polizei überschattet wurde.

Die Durchsuchung des Alhambras und die 
Beschlagnahmung der Fahne sehen wir 
nicht losgelöst, sondern im Kontext einer im 
Zuge des G-20 Gipfels einsetzenden Repres-
sionswelle gegen linke, emanzipatorische 
Bewegungen und Strukturen. Wir vergessen 
nicht die Einschränkungen der Versamm-
lungsfreiheit in der riesigen Demoverbots-
zone, der Pressefreiheit für Journalist*innen 
während des Gipfels und die im direkten 
Anschluss laut werdenden Räumungsfor-
derungen gegen die rote Flora in Hamburg, 
die Razzia im Roten Zentrum in Göttingen, 
in der Rigaer Straße 94, Horst Seehofers For-
derung nach einem Verbot der solidarischen 
Roten Hilfe, das Verbot der open-posting 
Plattform „Indymedia linksunten“, sowie das 
Verbot des Mesopotamienverlags und die 
Repression gegen viele unserer kurdischen 
Genoss*innen im Allgemeinen. 

Was hier stattfi ndet ist eine großangelegte 
Kriminalisierungskampagne, des zuneh-
mend autoritären Staates und seiner Institu-
tionen. Es wird versucht durch das Schaff en 
von Feindbildern und die Bekämpfung lin-
ken Widerstands ihre Macht im Rechtsruck 
zu sichern. Dabei verschieben sich staatli-
che Forderungen immer weiter hin zu den 
altbekannten rechten Positionen – faschis-
tisches Gedankengut und rechtspopulisti-
sche Meinungen werden somit immer mehr 
zum Konsens.

Durch das zu G20 verschärfte Strafgesetz 
entstehen absurdeste Situationen, so wur-
de während der Gegenproteste zum Gipfel 
einer am Bodenliegenden Person, die in Em-
bryonalstellung versuchte, ihren Kopf vor 
prügelnden Bullen zu schützen, anschlie-
ßend für Widerstandshandlungen gegen 
die Staatsgewalt angeklagt und nach einem 
Jahr Untersuchungshaft schließlich entlas-
sen. Das erste Urteil von zwei Jahren und 
sieben Monaten Haft wurde im Berufungs-
prozess revidiert und auf ein Jahr und neun 
Monate auf Bewährung ausgesetzt.

In der Folge des Gipfels gibt der Staat seinen 
Repressionsbehörden wie der Polizei und 
dem Verfassungsschutz immer weitreichen-
dere Befugnisse, Menschen zu überwachen, 
zu unterdrücken und zu kriminalisieren. 
Mitte Mai wurde zum Beispiel die Verschär-
fung des niedersächsischen Polizeigeset-
zes im Landtag verabschiedet und damit 
weiteren repressiven Maßnahmen die Tü-
ren geöff net. Selbst wenn unsere Proteste 
und Aktionen dagegen die Verschärfungen 
nicht verhindert haben, wird dies unseren 
Widerstand nicht brechen, sondern unsere 
Wut nur steigern.

Wir sehen in der ganzen Entwicklung eine 
verfassungswidrige Einschränkung des 

29

She is 34 today and lives in Germany. For the 
second time - at the age of 6 she came with 
her family from Syria to Germany for the fi rst 
time. Maya Alkhechen spent her childhood in 
this country, her youth, graduated from high 
school and then wanted to study medicine. 
Since she did not get a place at university at 
fi rst, she tried to train as a nurse. She was gi-
ven a training place, but the immigration au-
thorities refused to give her permission: Maya 
Alkhechen did not have the required residence 
permit and was therefore not allowed to be-
come a nurse. She then decided to return to 
Syria to study. In the meantime she married, 
had a child, and civil war broke out in Syria. 
Her husband ended up in prison twice because 
he was not on Assad‘s side. The family fl ed to 
Egypt, and their relatives in Germany tried to 
fi nd ways for a legal entry. This, too, was deni-
ed by the German state. In 2013, she fl ed across 
the Mediterranean, with two small children, 
and a constant fear of death. The Alkhechen 
family survived. They returned to Germany via 
the Mediterranean. To the country in which 
Maya Alkhechen grew up and which she de-
scribes as her home, where she now lived as an 
„illegal refugee“ with her family. 

The example of the Alkhechen family is an 
example of the courage and despair of those 
who have no choice but to risk their lives to 
stay alive. But it also stands for the develop-
ment of Europe into an iron fortress. Tens of 
thousands of people have died on Europe‘s 
external border in recent years - but the EU 
continues to seal itself off . It lets people die, the 
ships of aid organizations are prevented from 
leaving, and criminal proceedings are under 
way against the crew members, threatening 
them with up to 20 years‘ imprisonment. It is 
European, German, French and other funds 
that are being used to equip the so-called Li-
byan „Coast Guard“, which in reality is not a 
coastguard but is recruited from militias that 

drag people back to Libya, where they are 
subjected to the most severe ill-treatment and 
forced labour. There are also reports that the 
so-called Libyan Coast Guard is active in the 
civil war. EU funding thus goes directly to war 
activities.

All this is aggravated by the strengthening 
of the so-called new rights, whose content is 
very old. Politicians like the Italian Minister of 
the Interior Matteo Salvini and the Hungarian 
Prime Minister Viktor Orban openly represent 
racist and anti-Semitic positions, the transi-
tions to the militant neo-Nazi milieu such as 
the „ Identitarian Movement“ are fl uid. And 
even if we look into our region, we see that 
the wind continues to turn to the right. In Wil-
helmshaven, for example, Jaroslaw Poljak ran 
as a candidate for the AfD in the mayoral elec-
tion. At the same time, he has been working 
for the Federal Offi  ce for Migration and Refu-
gees (BAMF) for many years and decides in his 
position on asylum applications. What does it 
say about the development of German society 
when representatives of a party that wants to 
abolish the individual basic right to asylum are 
now allowed to decide on the realities of the 
lives of people seeking protection? The Federal 
Offi  ce sees no problem in this. We do. And we 
will continue, together with numerous other 
organizations, to raise our voices against it, 
because when it comes to the protection of 
human rights, people should take care of it, 
for whom refugees are not just an unwelcome 
circumstance! 

But it is not only the Salvinis, Orbans and 
Poljaks who send people to fl ight and death. 
And the example of Maya Alkhechen also 
stands for this. Why wasn‘t she allowed to go 
to school, who has lived here since she was six 
years old? Why could she not legally return to 
Germany, but had to take the life-threatening 
fl ight across the Mediterranean Sea? Because 
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Entkriminalisierung der Seenotrettung und 
Sichere Häfen. Wir treten ein für ein anderes, 
sozialeres und verantwortungsbewusstes 
Europa. Ein Europa, das Menschen nicht er-
trinken lässt, sondern sie willkommen heißt 
und ihnen Teilhabe ermöglicht. Anstatt die 
Grenzen dicht zu machen, brauchen wir ein 
off enes Europa, solidarische Städte und si-
chere Häfen. Wer hierbei mitwirken möchte, 
ist bei uns jederzeit herzlich willkommen. 
Kommt zu unseren regelmäßigen Treff en, 
jeden Dienstagabend, 19 Uhr, im KreativLa-
bor. Oder sprecht uns an oder kontaktiert 
uns via Twitter, FB oder Instagram. 

Der Kampf für ein anderes, ein off enes Euro-
pa, für eine Welt ohne Grenzen und mit Be-
wegungsfreiheit für alle Menschen, bedeu-
tet für uns als Seebrücke Oldenburg auch, 
uns allen Bestrebungen entgegen zu stel-
len, Europa weiter nach rechts zu verschie-
ben und es von innen zu zerstören. Lasst 
uns die Idee einer grenzüberschreitenden 
Solidarität am Leben erhalten, und lassen 
wir uns nicht einschüchtern. Treten wir der 
zunehmenden Ausgrenzung entgegen, und 
überlassen wir der rechten Hetze nicht das 
Denken, nicht das Sprechen und nicht die 
Straße! Kein Mensch ist illegal - diese Aus-
sage war gestern so wahr wie heute, und sie 
wird es auch morgen noch sein. 

english

„We went in a small fi shing boat with room for 
about 30 people, but we were over 300 ... Whe-
never the engine stopped, I was afraid. You feel 
the waves and realize how dangerous the situ-
ation is. On the fourth day I thought we had 
to die. I had my children on my lap and asked 
myself again and again how I could keep them 
over water so that they wouldn‘t drown.“

 These sentences come from Maya Alkhechen. 

zur Oberbürgermeisterwahl. Zugleich ist er 
seit Jahren für das Bundesamt für Migration 
und Flüchtlinge (BAMF) tätig und entschei-
det in seiner Position über Asylanträge. Was 
sagt es über die Entwicklung der deutschen 
Gesellschaft aus, wenn inzwischen Vertreter 
einer Partei, die das individuelle Grundrecht 
auf Asyl abschaff en will, über die Lebensre-
alitäten von schutzsuchenden Menschen 
entscheiden darf? Das Bundesamt sieht dar-
in kein Problem. Wir schon. Und wir werden 
weiter, gemeinsam mit zahlreichen anderen 
Organisationen, dagegen unsere Stimme 
erheben, denn wenn es um den Schutz der 
Menschenrechte geht, sollten sich darum 
Menschen kümmern, für die Gefl üchete 
nicht bloß ein unwillkommener Umstand 
sind! 

Es sind jedoch nicht allein die Salvinis, 
Orbans und Poljaks, die Menschen auf die 
Flucht und in den Tod schicken. Und auch 
hierfür steht das Beispiel Maya Alkhechen. 
Warum durfte sie, die seit ihrem sechsten Le-
bensjahr hier gelebt hat, keine Ausbildung 
machen? Warum konnte sie nicht legal nach 
Deutschland zurückkehren, sondern muss-
te die lebensgefährdende Flucht über das 
Mittelmeer antreten? Weil sie nach gelten-
der Gesetzeslage nicht die „richtige“ Staats-
bürgerschaft hatte. Das Recht, sicher leben 
zu können, wird nach wie vor aufgrund 
der Herkunft und der zufälligen Geburt an 
dem einen oder anderen Ort vergeben. Dies 
zeigt, dass wir es nicht nur mit einem Erstar-
ken der neuen und alten Rechten zu tun 
haben. Sondern mit einer Entrechtung von 
Menschen entlang rassistischer und ökono-
mischer Kriterien, die bis weit in die Mitte 
der Gesellschaft reicht. 

Die internationale Bewegung Seebrücke hat 
angesichts dieser verheerenden Zustände 
drei Kernforderungen: Sichere Fluchtwege, 

9Hausdurchsuchung Alhambra / Raid of Alhambra

Grundrechts auf Versammlungs- und Mei-
nungsfreiheit. Wo der Staat heute von Ter-
rorbekämpfung spricht, stehen morgen vor 
allem Drogennutzer*innen, Wohnungslose, 
Gefl üchtete, Arme und Sexarbeiter*innen 
im Fokus der Behörden, werden Opfer von 
Kontrollen, Durchsuchungen, Razzien, Ver-
haftungen, Leiden unter Schikanen und 
physischer Gewalt.
 
Wohin eine massive Einschränkung von 
Grundrechten wie der Versammlungsfrei-
heit,  Pressefreiheit und Meinungsfreiheit 
führt, lässt sich aktuell sehr anschaulich in 
der Türkei beobachten. Die Bundesregie-
rung unterstützt das AKP-Regime durch 
Waff enlieferung sowie steigenden Repressi-
onsdruck gegen Kurd*innen in Deutschland 
und erscheint somit als Erfüllungsgehilfe 
bei der autoritären Umstrukturierung des 
türkischen Staates, der bereits jetzt Oppo-
sitionelle und Journalist*innen unterdrückt, 
einsperrt und foltern lässt. 

Wir werden weiterhin Solidarität leben mit 
einer Bewegung, die für die Freiheit und 
Gleichberechtigung Aller kämpft, einer Be-
wegung, die mitten im Krieg und unter wid-
rigsten Umständen in Kurdistan den hoff -
nungsvollen Entwurf einer solidarischen 
Gesellschaft erprobt.

Betroff en sind einige – Gemeint sind wir 
Alle! 
Wir lass uns nicht einschüchtern – wir kämp-
fen weiter, sind entschlossen und tragen das 
jetzt lautstark mit euch auf die Straße! 

Die Frau, das Leben, die Freiheit! 
Jin, Jiyan, Azadi!

[english]

About one year ago, on May 23 2018, appro-

ximately 50 police offi  cers raided the Alham-
bra   center in Oldenburg to confi scate a fl ag 
containing symbols inspired by YPJ and YPG, 
the Kurdish Women‘s and People‘s Protection 
Units. It has to be emphasized that neither the-
se organisations nor the symbols on the fl ag 
are banned in Germany. The raid was based 
on the ambigious legal situation caused by 
the ministry of the interior which sometimes 
allows the public display of certain fl ags, and 
sometimes criminalises it, as in this case. In Ol-
denburg the offi  cial reason for the raid was a 
homemade fl ag containing the words `YPG` 
and `YPJ`. 

Our response was an angry spontaneous pro-
test the same afternoon as well  as another 
loud  and vigorous protest a few days later, 
which was overshadowed by brutal actions of 
the police.

We view the raid and the confi scation of the 
fl ag as part of a wave of repression against 
left-wing and emancipatory movements and 
structures, unleashed in the course of the G20 
summit in Hamburg in 2017. We will not for-
get 
- the restriction of freedom of association and 
freedom of press throughout the summit
- the public demands to raid the center Rote 
Flora in Hamburg right after the summit,
- the raid of the center Rotes Zentrum in Göt-
tingen,
 - the raid of the building Rigaer Strasse 84 in 
Berlin,
- the demand by Horst Seehofer (minister of 
the interior) to ban the “Rote Hilfe” organisa-
tion,
- the ban of the open-posting online platform 
Indymedia linksunten,
- the ban of the publishing house Mesopota-
mienverlag and the general repression against 
many of our kurdish comrades and friends.
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What we‘re seeing is a large-scale criminali-
sation campaign staged by the increasingly 
authoritarian state and its institutions. In 
order to secure their power, they attempt to 
create enemy images and to fi ght left-wing 
resistance. In the course of this the state‘s de-
mands shift more and more toward the same 
old rightwing positions – fascist thinking and 
far-right populist opinions are becoming in-
creasingly fashionable and accepted.

The tightening of criminal laws before the G20 
summit leads to absurd sitations. For instance, 
one person was charged for resisting the poli-
ce at the protests against the summit and was 
only released from prison after one year -- for 
trying to protect their head in a fetal position 
from a severe beating by the police! The origi-
nal prison sentence of two years and 7 months 
was reduced to a suspended prison sentence 
of one year and nine months, but only through 
an appeal.

Following the summit, the state has enhanced 
the power and the rights of institutions such 
as the police and the secret service to monitor, 
oppress and criminalise people. For example, 
the parliament of Lower Saxony just tightened 
the police law in mid-May, which will open up 
new possibilities for oppression. Although we 
have not succededed to prevent this tighte-
ning through our protests, this will not break 
our resistance, but only increase our anger.

We view these developments as an uncon-
stitutional restriction of the fundamental 
rights to freedom of association and freedom 
of speech. Today the state jusifi es these re-
strictions by claiming to fi ght terrorism, but 
tomorrow its institutions will focus on drug 
users, homeless people, refugees, impoveris-
hed people and sexworkers. They will become 
the victims of searches, raids and arrests, and 
they will suff er from harrassment and physical 
violence.

In contemporary Turkey we can observe whe-
re massive restrictions of fundamental rights 
such as freedom of association, freedom of 
press and freedom of speech lead to. And the 
German federal government supports the 
AKP-regime by selling weapons and by inten-
sifying repressions against Kurdish activists in 
Germany. It therefore acts as a willing agent in 
the authoritarian restructuring of the Turkish 
state, which already oppresses, locks up and 
tortures members of the opposition and jour-
nalists today.

We will continue to stand with the Kurdish mo-
vement which fi ghts for freedom and equal 
rights for all, a movement which tries to live 
the hopeful idea of a society based on solida-
rity in the middle of a war in Kurdistan.

Some are aff ected -- all of us are meant!
We will not be intimidated -- we continue to 
fi ght, we are determined
and we will make qqqqqthis heard loudly on 
the street now with all of you!

*Women, life, freedom!*

*Jin, Jiyan, Azadi!*

[francais]

Le 23 mai 2018, il y a environ un an, une cinquantaine de 

policièr-e-s ont fouillé l'Alhambra pour saisir un drapeau 

basé sur les unités de défense populaire et féminine kur-

des YPG et YPJ. Il faut souligner que ni les organisations ni 

les symboles utilisés ne sont interdits en Allemagne. Cet 

événement a été précédé par une base juridique ambi-

guë du ministère de l'Intérieur, qui permet ou criminalise 

l'affi  chage de divers drapeaux dans certains contextes. A 

Oldenburg, la raison de la recherche de maison était un 

drapeau auto-cousu avec les lettres "YPG" et "YPJ". Not-

re réponse a été une manifestation spontanée en colère 

le soir même, ainsi qu'une autre manifestation forte et 

déterminée quelques jours plus tard, assombri par une 

27

Redebeitrag Seebrücke 

Wir fuhren in einem kleinen Fischerboot mit 
Platz für ungefähr 30 Leute, aber wir waren 
über 300 ... Immer wenn der Motor stehen 
blieb, hatte ich Angst. Du spürst die Wellen 
und merkst, wie gefährlich die Situation ist. 
Am vierten Tag dachte ich, dass wir sterben 
müssen. Ich hatte meine Kinder auf dem 
Schoß und fragte mich immer wieder, wie 
ich sie über Wasser halten kann, damit sie 
nicht ertrinken.“
 
Diese Sätze stammen von Maya Alkhechen. 
Sie ist heute 34 und lebt in Deutschland. Zum 
zweiten Mal - im Alter von 6 Jahren ist sie zum 
ersten Mal mit ihrer Familie aus Syrien nach 
Deutschland gekommen. Maya Alkhechen 
hat in diesem Land ihre Kindheit verbracht, 
ihre Jugend, hat Abitur gemacht und woll-
te dann Medizin studieren. Da sie zunächst 
keinen Studienplatz bekam, bemühte sie 
sich um eine Ausbildung zur Krankenpfl e-
gerin. Sie bekam einen Ausbildungsplatz, 
aber die Ausländerbehörde verweigerte ihr 
die Zustimmung: Maya Alkhechen war nur 
geduldet und durfte deshalb keine Kran-
kenpfl egerin werden. Sie entschloss sich 
daraufhin, nach Syrien zurückzugehen, um 
dort zu studieren. Ein Jahr musste sie auf 
die Papiere aus Deutschland warten - in der 
Zwischenzeit heiratete sie, bekam ein Kind, 
und in Syrien brach der Bürgerkrieg aus. Ihr 
Mann landete zweimal im Gefängnis, weil 
er nicht auf der Seite von Assad stand. Die 
Familie fl oh nach Ägypten, und ihre Ver-
wandten in Deutschland bemühten sich um 
eine legale Einreise. Auch die wurde ihr vom 
deutschen Staat verweigert. 2013 folgte die 
Flucht über das Mittelmeer, mit zwei kleinen 
Kindern, und der ständigen Angst vor dem 
Tod. Die Familie Alkhechen überlebte. Sie 
kehrte zurück nach Deutschland über das 
Mittelmeer. In das Land, in dem Maya Alkhe-

chen aufgewachsen ist, und das sie als ihre 
Heimat bezeichnet, wo sie nun als „illegale 
Gefl üchtete“ mit ihrer Familie lebte. 
 
Das Beispiel der Famile Alkhechen steht 
exemplarisch für den Mut und die Verzweif-
lung derjenigen, denen keine andere Wahl 
mehr bleibt, als ihr Leben zu riskieren, um 
am Leben zu bleiben. Es steht aber auch für 
den Ausbau Europas zu einer eisernen Fes-
tung. Zehntausende Menschen sind an der 
europäischen Außengrenze in den letzten 
Jahren gestorben – die EU aber schottet sich 
weiter ab. Sie lässt die Menschen sterben, 
die Schiff e der Hilfsorganisationen werden 
am Auslaufen gehindert, und gegen die Be-
satzungsmitglieder laufen Strafverfahren, 
bei denen ihnen bis zu 20 Jahre Haft drohen. 
Es sind europäische, deutsche, französische, 
und andere Gelder, mit denen die soge-
nannte libysche „Küstenwache“ ausgerüstet 
wird, die in Wahrheit keine Küstenwache ist, 
sondern sich aus Milizen rekrutiert, die die 
Menschen nach Libyen zurückschleppen, 
wo sie schwersten Misshandlungen und 
Zwangsarbeit ausgesetzt sind. Zudem gibt 
es inzwischen Berichte, nach denen die so-
genannte libysche Küstenwache im Bürger-
krieg aktiv ist. Die Finanzierung der EU fl ießt 
damit direkt in Kriegsaktivitäten.

All dies wird verschärft durch das Erstarken 
der sogenannten Neuen-, in ihren Inhalten 
sehr alten Rechten. Politiker wie der italieni-
sche Innenminister Matteo Salvini und der 
ungarische Ministerpräsident Viktor Orban 
vertreten off en rassistische und antisemiti-
sche Positionen, die Übergänge zum mili-
tanten Neonazimilieu wie etwa der „Identi-
tären Bewegung“ sind hierbei fl ießend. Und 
auch wenn wir in unsere Region schauen, 
sehen wir, dass der Wind weiter auf Rechts 
dreht. So kandidierte etwa in Wilhelmsha-
ven Jaroslaw Poljak als Kandidat der AfD 

Seebrücke
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tures de l‘AfD se sont concentrées sur la propagation des 

manifestations dans d‘autres villes. C‘est ainsi qu‘est née 

la marche des femmes en Basse-Saxe. La fondatrice est 

Ina Raabe. Elle est elle-même membre de l‘AfD.

Dans les marches des femmes, il n‘est pas offi  ciellement 

montré que l‘AfD est impliquée de manière importante. 

La protestation devrait être bourgeoise et attirer de nom-

breuses personnes, créant ainsi un réseau dangereux avec 

des militants néonazis et des groupes de droite. Un parti 

comme l‘AfD est et reste inéligible lorsqu‘il diff use des 

marches de femmes et des contenus racistes similaires, 

il n‘a pas peur du contact avec les fascistes militants et il 

encourage la mise en réseau du spectre bourgeois ! 

Une réponse féministe, antiraciste et antifasciste à ces 

protestations doit thématiser l‘instrumentalisation. Le 

féminisme reste antiraciste ! En outre, tant d‘autres rai-

sons s‘élèvent contre des partis tels que l‘AfD - notam-

ment leur attitude d‘exclusion à l‘égard de la diversité des 

genres et de la sexualité. Les personnes qui ne se défi nis-

sent pas comme des femmes ou des hommes ou qui sont 

hétérosexuelles - comme beaucoup d‘autres personnes 

marginalisées - vivent quotidiennement l‘oppression, la 

violence et la discrimination. L‘AfD joue un rôle crucial à 

cet égard. Par exemple, la Marche des femmes est un ex-

emple de la façon dont l‘AfD n‘adopte pas seulement une 

approche raciste de la question de la „violence contre les 

femmes“, mais attaque également la diversité des genres 

et des sexualités.

On parle encore et encore de „non-sens de genre“, les 

femmes sont poussées dans de vieux stéréotypes de 

faiblesse et d‘impuissance et des structures patriarcales 

dépassées sont censées être légitimées. Mais nous ne 

nous laissons pas oppresser. Nous ne voulons plus vivre la 

violence. Nous ne voulons plus être violées. Il n‘y a donc 

pas de place pour les idéologies sexistes, queer-hostiles 

et racistes. A bas l‘AfD ! Et à toutes les personnes qui nous 

ont fait et font encore de la violence domestique et se-

xuelle : Gegen Macker und Sexisten – fi ght the power, 

fi ght the system. 

Pour un féminisme militant!

en soit l‘auteur. Il t‘a fait violence. Il t‘a battu. Il t‘a violée. 

La violence a été usée envers toi - il ne devrait donc s‘agir 

que de toi !

Il est important que tu te reconnaisses comme sujet. Tu 

as droit à une vie qui n‘est pas déterminée par la domi-

nation. Car rien d‘autre n‘est ce qui se passe dans chacun 

de ces moments. En 2018, il y a eu des manifestations, 

des rassemblements et d‘autres actions dans diff érentes 

villes d‘Allemagne. Elles se nomment elles-mêmes „mar-

ches des femmes“. Ils ont commencé après le meurtre 

d‘une jeune fi lle de 15 ans à Kandel. 

L‘auteur : une personne réfugiée. Très rapidement, divers 

groupes de droite, tels que le Mouvement Identitaire, 

l‘AfD et le NPD, se sont organisés sur cette question et 

ont appelé à la fi n des violences faites aux femmes. En y 

regardant de plus près, on s‘aperçoit très vite que ce sujet 

n‘est qu‘en train d‘être instrumentalisé. Ces groupes ne 

sont pas intéressés par une véritable abolition de la vio-

lence. Le vrai problème, c‘est la haine contre les réfugiés 

et les migrants. Afi n de légitimer leur violence raciste, 

leurs déportations et une Allemagne soi-disant „pure“, 

les réfugiés et les migrants sont généralisés et criminali-

sés. Selon le discours haineux raciste, ces personnes sont 

violentes, instinctives et hostiles aux femmes en raison 

de leur culture.

Cette focalisation sur les réfugiés et les migrants donnait 

l‘impression que la violence venait de l‘extérieur en Al-

lemagne.

La société allemande n‘aurait pas eu de problème de vi-

olence auparavant. Violences sexuelles. Violence domes-

tique. Selon cette déclaration, le viol et le meurtre sur 

la base du sexe ne proviennent jamais d‘Allemands soi-

disant „purs“. Toutes les personnes touchées par ces vio-

lences sont donc condamnées au silence dès le départ.  

L‘un des principaux acteurs de la marche des femmes est 

l‘AfD. Après des recherches du „Netzwerk von Karlsruhe 

gegen Rechts“, l‘AfD a très vite pris en charge offi  cieu-

sement les manifestations à Kandel. Plus tard, les struc-
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action policière brutale.

Nous ne voyons pas la perquisition de l'Alhambra et la 

confi scation du drapeau détaché, mais dans le contexte 

d'une vague de répression contre les mouvements et 

structures émancipateurs de gauche qui a commencé au 

cours du sommet du G-20. Nous n'oublions pas les restric-

tions à la liberté de réunion dans l'immense zone démo-

ban, la liberté de la presse pour les journalistes* pendant 

le sommet et les demandes d'expulsion de la Rote Flora à 

Hambourg, le raid sur le Rotes Zentrum à Göttingen, dans 

la Rigaer Straße 94, la demande de Horst Seehofer d'une 

interdiction de l'Aide Rouge de solidarité, l'interdiction de 

la plateforme d'affi  chage ouvert "Indymedia linksunten", 

ainsi que l'interdiction de la maison d'édition Mesopota-

mienverlag et la répression contre grand nombre de nos 

camarades* kurdes en général.

Ce qui se passe ici, c'est une campagne de criminalisation 

à grande échelle de l'État de plus en plus autoritaire et 

de ses institutions. Ils essaient de sécuriser leur pouvoir 

dans la droitisation en créant des images ennemies et en 

combattant la résistance gauche. Les revendications de 

l'Etat se déplacent de plus en plus vers les positions bien 

connues de la droite - les idées fascistes et les opinions 

populistes de droite sont ainsi de plus en plus consensu-

elles.

Le code pénal a été renforcé jusqu'au G20 et les situations 

les plus absurdes en découlent. Lors des contre-manifes-

tations au sommet, par exemple, une personne couchée 

sur le sol en position embryonnaire, qui tentait de se pro-

téger la tête contre les coups de policiers, a été accusée 

d'actes de résistance contre l'autorité de l'État et fi nale-

ment libérée après un an en détention provisoire. La pre-

mière peine de deux ans et sept mois d'emprisonnement 

a été révisée dans le cadre du processus d'appel et sus-

pendue pour un an et neuf mois en probation.

À la suite de ce sommet, l'État donne à ses autorités ré-

pressives, telles que la police et le service de la protection 

de la constitution, des pouvoirs toujours plus étendus 

pour surveiller, réprimer et criminaliser les personnes. 

C'est ainsi qu'à la mi-mai, le parlement du Land de Bas-

se-Saxe a adopté le renforcement de la loi sur la police, 

ouvrant ainsi la voie à de nouvelles mesures répressives. 

Même si nos protestations et nos actions contre elle n'ont 

pas empêché l'intensifi cation, cela ne brisera pas notre 

résistance, mais ne fera qu'augmenter notre colère.

Nous voyons dans l'ensemble du développement une 

restriction inconstitutionnelle du droit fondamental à 

la liberté de réunion et d'expression. Là où l'Etat parle 

aujourd'hui de lutte contre le terrorisme, demain les con-

sommateurs de drogue, les sans-abris, les réfugiés, les 

pauvres et les travailleur(euse)s du sexe seront au centre 

des préoccupations des autorités, victimes de contrôles, 

de fouilles, de raids, d'arrestations, victimes de harcèle-

ments et de violences physiques.

En Turquie, nous pouvons actuellement voir très claire-

ment où mène une restriction massive des droits fon-

damentaux tels que la liberté de réunion, la liberté de 

la presse et la liberté d'expression. Le gouvernement 

allemand soutient le régime de l'AKP en fournissant des 

armes et en augmentant la pression répressive contre 

les/las kurdes en Allemagne et apparaît ainsi comme un 

assistant dans la restructuration autoritaire de l'Etat turc, 

qui opprime, emprisonne et torture déjà des membres de 

l'opposition et des journalistes*.

Nous continuerons à vivre la solidarité avec un mouve-

ment qui lutte pour la liberté et l'égalité des droits de 

tous, un mouvement qui, en pleine guerre et dans les cir-

constances les plus diffi  ciles au Kurdistan, met à l'épreuve 

le projet prometteur d'une société solidaire.

Certain-e-s sont aff ectés - Nous sommes tous touchés. 

Nous ne nous laissons pas intimider - nous continuons à 

nous battre et maintenant nous le portons haut et fort 

avec vous dans la rue !

La femme, la vie, la liberté !

Jin, Jiyan, Azadi !
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Redebeitrag zum Hungerstreik in der 

Türkei 

Leyla Güven, Abgeordnete der HDP, ist seit 
dem 7. November im Hungerstreik Die Iso-
lation von Abdullah Öcalan muss durchbro-
chen werden. Leyla Güven ist Abgeordneter 
der Party der Völker HDP. Anfang 2018 wird 
Leyla Güven verhaftet, nachdem sie sich öf-
fentlich und in den sozialen Netzwerken kri-
tisch über die Besetzung der nordsyrischen 
Region Efrîn durch die türkische Armee 
und ihr angebundene dschihadistische Mi-
lizen geäußert hatte. Sie wird trotzdem bei 
den Präsidenten- und Parlamentswahlen 
im Sommer letzten Jahres von der HDP als 
Kandidatin aufgestellt und ist unter den 67 
Abgeordneten, die für die HDP ins türkische 
Parlament gewählt werden.

Aus dem Gefängnis entlassen wird sie – trotz 
Mandat – jedoch nicht zur der zeit.

Am 7. November ist sie mit der Forderung 
nach Aufhebung der Isolationshaft von Ab-
dullah Öcalan in den Hungerstreik getreten. 
Sie sieht in der über Abdullah Öcalan ver-
hängten Isolationshaft eine kollektive Isola-
tion des kurdischen Volkes, die dem Wunsch 
derHerrschenden in der Türkei entspringt, 
in der Beziehung der Türkei zum kurdischen 
Volk nur eine einzige Option off en zu lassen 
– die Option einer militärischen »Lösung«. 
In einem Brief äußert sie sich zu ihrer For-
derung wie folgt: »Ohne ein Ende der Isola-
tionshaft von Abdullah Öcalan kann keines 
der gesellschaftlichen Probleme der Türkei 
gelöst werden. Öcalan hat zur Schaff ung 
eines gesellschaftlichen Friedens eine gro-
ße Entschlossenheit an den Tag gelegt und 
friedensschritte gemacht und wichtige Er-
klärungen abgegeben.

Mit der Isolation gegen Abdullah Öcalan 

und alle politischen Inhaftierten in der Tür-
kei, versperrt die Türkei den Weg für eine 
politische Lösung des Konfl ikts. 

Abdullah Öcalan befi ndet sich seit mehr als 
zwanzig Jahren in Isolationshaft. Seit 2011 
konnte Abdullah Öcalan nicht mit seinem 
Anwaltsteam sprechen seit April 2015 hat er 
außer zwei kurzen Besuchen seines Bruders 
niemanden von außerhalb des Inselgefäng-
nisses gesehen. Derzeit befi nden sich mehr 
als 7000 Menschen in den türkischen Ge-
fängnissen im unbefristeten Hungerstreik 
und Auch an anderen Orten der Welt sind 
Menschen unbegrenzt in den Hungerstreik 
getreten. So in Hewlêr (Erbil) Mexmûr New-
port/Wales Toronto in Den Haag, in Duisburg 
in Nürnberg Kassel Gießen Wien, in Straß-
burg sind es 14 kurdische Aktivistinnen und 
Aktivisten, die in den unbegrenzten Hun-
gerstreik getreten sind schon seit über 120 
Tagen mit der schlichten und einfachen For-
derung, die Isolation Öcalans aufzuheben.
Nach zwanzig Jahren Gefängnis – ist Abdul-
lah Öcalan mit seinen Ideen so präsent wie 
vorher, sogar mehr als vor zwanzig Jahren. 
Er inspiriert weiterhin zahlreiche Menschen, 
und den Freiheitskampf der dazu geführt 
hat die IS zu besiegen und unzählige Men-
schenleben zu retten. Die Bücher, die er im 
Gefängnis geschrieben hat, wurden in vie-
le Sprachen übersetzt und werden auf der 
ganzen Welt gelesen.

Der jetzige Hungerstreik ist der Kampf um 
Demokratie und Selbstbestimmung in Zei-
ten einer faschistischen Ein-Mann-Diktatur, 
in der alle Aktionsebenen eines demokra-
tisch-politischen Agierens in stärkstem Maße  
eingeschränkt bzw. zunichte gemacht sind. 
Was 1982 der Widerstand im Militärgefäng-
nis von Diyarbakır und 2014/15 die Schlacht 
um Kobanê, 2018 der Kampf gegen die Be-
satzung Efrîns war, das ist heute der Hun-
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violence issues.
According to this ideology, „pure“ Germans 
do not commit domestic violence, rape or 
murder because of gender. And therefore 
everyone aff ected by such violence is immedi-
ately silenced.

The AfD is one of the major organizers of the 
so-called „women marches“. According to
research carried out by the Karlsruhe anti-
rightwing network, the AfD (inoffi  cially) took 
over the lead of the Kandel protests very 
quickly. Later on the AfD concentrated on 
extending the protests to other cities. In this 
way the „women march in Lower Saxony“ 
was created by Ina Raabe, an AfD member. 
At these marches, the AfD‘s involvement is 
not on public display. The protest is supposed 
to appeal to a wide audience and therefore 
creates dangerous connections between 
civil society and rightwing groups, including 
militant neo-nazis.

It is out of question to vote for a party which 
organizes these so-called „women marches“, 
spreads racism, has no
reservations against collaborating with mili-
tant fascists and promotes connections
between them and the civic society.

A feminist, anti-racist and anti-fascist respon-
se to such protest must address 
the instrumentalisation. Feminism remains 
anti-racist!

Moreover, there many additional reasons 
against political parties such as the AfD -
including their exclusive behaviour towards 
gender and sexual diversity. People who do 
not defi ne as man or
women or who are not heterosexual experi-
ence oppression, violence and discrimination 
on a
daily basis, just like other marginalized per-

sons. The AfD plays a major part in this.
Indeed, the „women march“ is only one ex-
ample for the AfD‘s approach to the topic
of „violence against women“, which is racist 
and which attacks gender and sexual diver-
sity. 
They talk about „gender-rubbish“, and wo-
men are forced into the same old stereotypes 
such as
weakness and helplessness, thereby legitimi-
zing outdated patriarchal structures.

But we will not be oppressed. We do not want 
to experience violence anymore. We do not
want to be raped anymore. And that‘s why 
there‘s no room for ideologies which are 
sexist, 
racist and hostile against queers. Down with 
the AfD!

And to all people who have committed acts of 
domestic or sexualised violence against us
and those who still do: 
Gegen Macker & Sexisten - fi ght the power, 
fi ght the system.

[francais]

Viol. Meurtre. Les agresseurs : en majorité des hommes. 

Ce sont des gens qui sont les plus proches de nous : Amis, 

connaissances, parents. Selon le système de notre socié-

té, la vie des personnes touchées doit se poursuivre „nor-

malement“. Parfois, on a l‘impression qu‘il n‘y a pas de 

possibilité de briser la structure du pouvoir. L‘expérience 

de la violence n‘est pas abordée en tant que telle, puisque 

notre société ne laisse aucune place pour cela.

Et parfois, les victimes elles-mêmes ne peuvent pas se 

rendre compte de la violence. Elles se blâment elles-

mêmes. Elles dénient ce qui leur est arrivé. La violence 

est banalisée.  Sur le plan aff ectif, on est lié à l‘agresseur. 

On ne veut pas faire de mal à cette personne, bien qu‘il 
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Eine feministische, antirassistische und an-
tifaschistische Antwort auf solche Proteste 
muss die Instrumentalisierung thematisie-
ren. Feminismus bleibt antirassistisch!

Zu dem sprechen so viele weitere Gründe 
gegen Parteien wie die AfD – nicht zuletzt 
ihr ausschließender Umgang gegenüber 
der Vielfalt der Geschlechter und Sexualitä-
ten. Menschen, die sich nicht als Frau oder 
Mann defi nieren oder heterosexuell sind 
– so wie viele weitere marginalisierte Men-
schen – erfahren tagtäglich Unterdrückung, 
Gewalt und Diskriminierung. Die AfD ist 
maßgeblich daran beteiligt. 
So ist der Frauenmarsch ein Beispiel dafür, 
wie die AfD mit dem Thema „Gewalt gegen 
Frauen“, nicht nur rassistisch vorgeht, son-
dern auch die Vielfalt der Geschlechter und 
Sexualitäten angreift. Immer wieder ist von 
„Genderquatsch“ die Rede, Frauen werden 
in alte Stereotype der Schwäche und Hilfl o-
sigkeit gedrängt und veraltete patriarchale 
Strukturen sollen dadurch Legitimation er-
langen.

Doch wir lassen uns nicht unterdrücken. Wir 
wollen keine Gewalt mehr erfahren. Wir wol-
len nicht mehr vergewaltigt werden. Und 
daher gibt es keinen Raum für sexistische, 
queerfeindliche und rassistische Ideologien. 
Nieder mit der AfD! 

Und an alle Menschen, die uns häusliche 
und sexualisierte Gewalt angetan haben 
und es noch immer tun: Gegen Macker und 
Sexisten – fi ght the power, fi ght the system.

Für einen kämpferischen Feminismus

english

Violence happens on a daily basis. Sexualised 
violence. Domestic violence. Rape. Murder.
The perpetrators: Predominantly men. They 

are the people closest to us: Friends,
acquaintances, relatives. According to how 
our society functions, the life of the aff ected
has to go on „normally“. Sometimes it seems 
to be impossible to break the power structure. 
The experience of violence is not addressed, 
because our society does not leave room for
that. And sometimes the aff ected cannot 
comprehend the violence themselves. One 
sometimes
blames oneself. One is in denial. The violence 
is trivialised. One is emotionally
attached to the perpretator. One does not 
want to harm that person, although he is the
pepretator. He has done violence to you. He 
has beaten you. He has raped you. You have
been done violence to -- so now the only 
thing that matters is you! You should accept
yourself as the acting subject. You have a 
right to a life not governed by authority.
For this is exactly what happens in each of 
these moments.

In 2018 demonstrations and protests took 
place in several German cities. They called
themselves „women marches“ and they were 
started after a 15 year old girl was murdered 
by a refugee in Kandel. Several rightwing 
groups, such as the Identitarian movement, 
the AfD
and the NPD, immediately picked up the topic 
and called for an end to violence against
women. But a closer look quickly reveals that 
they only instrumentalise this topic. These 
groups do not really care about an actual end 
to violence. Their real topic is hatred
against refugees and migrants. To legitimize 
their racist violence, deportations and an
allegedly „pure“ Germany, they generalise 
and criminalise refugees and migrants. 
This focus on refugees and migrants makes it 
seem as if violence has been introduced into
Germany from abroad, and hence as if the 
German society had not had any previous 
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gerstreik von Leyla und ihren Weggefähr-
ten. Leyla, wir unterstützen dich im Kampf 
für Frieden und Demokratie. Wir fordern alle 
auf, sich mit diesem Kampf zu solidarisieren 
und aktiv zu werden. Lassen wir Leyla und 
die Menschen im Hungerstreik draußen und 
in den Gefängnissen 7000 Personen in der 
Türkei, die sich für Demokratie, Menschen-
rechte und einen gerechten Frieden einset-
zen, nicht allein! 

Ihr Widerstand ist auch der unsere!

Hoch lebe die internationale Solidarität.

[francais] 

Leyla Güven, membre du HDP, est en grève de la faim de-

puis le 7 novembre. L'isolement d'Abdullah Öcalan doit être 

rompu. Leyla Güven est membre du Parti du peuple HDP. 

Début 2018, Leyla Güven est arrêtée après avoir publique-

ment et dans les réseaux sociaux critiqué l'occupation de 

la région d'Efrîn par l'armée turque et les milices djihadis-

tes qui y sont attachées. Elle est néanmoins nommée par 

le HDP aux élections présidentielles et parlementaires de 

l'été dernier et fait partie des 67 députés élus au parlement 

turc pour le HDP.

Cependant, elle n'est pas libérée de prison à ce moment-là, 

malgré son mandat.

Le 7 novembre, elle a entamé une grève de la faim pour 

demander la levée de l'isolement d'Abdullah Öcalan. Elle 

voit dans l'isolement cellulaire imposé à Abdullah Öcalan 

un isolement collectif du peuple kurde, qui découle du 

désir des dirigeants turcs de ne laisser qu'une seule op-

tion ouverte dans les relations de la Turquie avec le peu-

ple kurde - l'option d'une "solution" militaire. Dans une 

lettre, elle s'exprime ainsi à sa demande : "Sans la fi n de 

l'isolement d'Abdullah Öcalan, aucun des problèmes soci-

aux de la Turquie ne pourra être résolu. Öcalan a fait preuve 

d'une grande détermination pour créer la paix sociale, en 

prenant des mesures de paix et en faisant des déclarations 

importantes.

Avec l'isolement d'Abdullah Öcalan et de tous les prisonni-

ers politiques en Turquie, la Turquie bloque la voie vers une 

solution politique au confl it.

Abdullah Öcalan est à l'isolement depuis plus de vingt ans. 

Depuis 2011, Abdullah Öcalan n'a pas pu parler avec son 

équipe d'avocats et depuis avril 2015, il n'a vu personne de 

l'extérieur de l'île à l'exception de deux brèves visites de son 

frère. Actuellement, plus de 7000 personnes font la grève 

de la faim à durée indéterminée dans les prisons turques et 

des personnes ont également entamé une grève de la faim 

illimitée dans d'autres parties du monde. Ainsi, à Hewlêr 

(Erbil) Mexmûr, à Newport/Pays de Galles, à Toronto, à La 

Haye, à Duisburg à Nuremberg, Kassel, Gießen, Vienne, à 

Strasbourg, il y a 14 activistes kurdes qui ont entamé une 

grève de la faim illimitée, déjà depuis 120 jours avec la de-

mande simple de désisolement d'Öcalan.

Après vingt ans de prison, Abdullah Öcalan est aussi pré-

sent avec ses idées qu'avant, encore plus fort qu'il y a vingt 

ans même. Il continue d'inspirer de nombreuses personnes 

et la lutte pour la liberté qui a conduit à la défaite du Daesh 

et au sauvetage d'innombrables vies. Les livres qu'il a écrits 

en prison ont été traduits dans de nombreuses langues et 

sont lus dans le monde entier.

La grève de la faim actuelle est la lutte pour la démocratie 

et l'autodétermination à l'époque d'une dictature fasciste 

d'un seul homme, dans laquelle tous les niveaux d'action 

démocratique et politique sont limités ou détruits dans 

une large mesure. Ce qui en 1982 fut la résistance dans la 

prison militaire de Diyarbakır, en 2014/15 la bataille pour 

Kobanê et en 2018 la lutte contre l'occupation d'Efrîn, est 

aujourd'hui la grève de la faim de Leyla et ses compagnes. 

Leyla, nous te soutenons dans la lutte pour la paix et la dé-

mocratie. Nous appelons tout le monde à faire preuve de 

solidarité dans cette lutte et à devenir actif. N'abandonnons 

pas Leyla et les 7000 personnes dans les prisons turques et 

à l'extérieur qui défendent la démocratie, les droits hu-

mains et une paix juste !

Leur résistance est aussi la nôtre !

Vive la solidarité internationale.
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Redebeitrag Städtefreundschaft Olden-

burg-Efrîn

Hallo,
ich begrüße euch alle im Namen des Vereins 
Städtefreundschaft Oldenburg-Efrîn. Der 
Verein hat sich Anfang des Jahres 2018 in 
Oldenburg gegründet mit dem Ziel, den ge-
sellschaftlichen und kulturellen Austausch 
zwischen den Menschen in Oldenburg und 
in Efrîn zu fördern und zur Entwicklung 
freundschaftlicher und partnerschaftlicher 
Beziehungen beizutragen.

Dieses Ziel konnten wir bis heute nicht ver-
wirklichen, denn am 20. Januar griff  die tür-
kische Armee zusammen mit ihren verbün-
deten islamistischen Milizen mit Panzern, 
schwerer Artillerie, Raketenwerfern und mit 
Kampffl  ugzeugen die Region Efrîn an. Nach 
57 Tagen schwerster Kämpfe besetzten die
Eroberer die Stadt und den Kanton Efrîn. 
Nachdem die gewählte Selbstverwaltung 
die Bevölkerung aufgefordert hatte, die 
Stadt und die Region zu verlassen, um noch 
größere Verluste in der Zivilbevölkerung zu 
verhindern fl ohen Hunderttausende in den 
Kanton Shehba nahe Aleppo.

Dieser Überfall geschah mit dem Wissen 
und der Duldung aller Regierungen der 
globalen Staatengemeinschaft und mit di-
rekter Unterstützung durch Russland, das 
den Luftraum für die türkischen Kampf-
fl ugzeuge freigab, gerade aber auch durch 
Deutschland, das die türkische Armee mit 
Leopard-2-Panzern und anderen Waff en 
hochgerüstet hatte. Die Folgen der Besat-
zung sind furchtbar! Die Besatzer, vornehm-
lich die dschihadistischen Milizen, denen 
die türkische Regierung weitgehend freie 
Hand lässt, plünderten, raubten, mordeten, 
vergewaltigten, entführten und folterten 
und tun diese noch immer, während der tür-

kische Staat durch gezielte Ansiedlung von 
islamistischen Milizen und ihren Familien 
die Demografi e der Region verändert und 
damit eine Region zerstört, die sich bis zur 
Besatzung in den Bereichen Demokratie, 
Frauenbefreiung, gesellschaftlicher Vielfalt 
und Ökologie richtungsweisend organisiert 
hatte.

Gleichzeitig bedroht der türkische Staat 
weiterhin das Gebiet der Selbstverwaltung 
von Nord- und Ostsyrien und kündigt die 
vollständige Vernichtung der Kurd*innen 
und damit auch ihrer Verbündeten an.

Und schon wieder stehen Leopard-2-Panzer 
aus deutscher Produktion an der Grenze zu 
Nordsyrien. Das ist nur ein Beispiel! Krieg, 
Zerstörung, Vertreibung, Flucht, Ausbeu-
tung, soziale Missstände, Hunger, Armut, 
Vergewaltigung, Folter, Genozide, Umwelt-
zerstörung und Klimawandel gehen wie 
ein Gespenst um die Welt und hängen wie 
ein Damokles Schwert über den Köpfen der 
Menschen.

Wir erleben, dass überall auf der Welt Werte 
wie Frieden und Freiheit, Menschenrechte, 
Demokratie und Meinungsfreiheit mit Fü-
ßen getreten werden und der Wunsch vie-
ler Menschen nach einem friedlichen und 
gemeinschaftlichen Zusammenleben aller 
Menschen den ökonomischen Interessen 
weniger geopfert werden. Wir erleben, dass 
Nationalismus und auch Faschismus in Euro-
pa erschreckend an Stärke gewinnen, wäh-
rend linker und demokratischer Widerstand 
zunehmend durch autoritäre staatliche Poli-
tik bekämpft und kriminalisiert wird.

Gegen diese Spirale der Gewalt können und 
müssen wir uns zusammenschließen und 
aktiv werden. Wir, die wir in einem Land 
leben, das zum Beispiel zu den weltweit 
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Gewalt ist Alltag. Sexualisierte Gewalt. Häus-
liche Gewalt. Vergewaltigung. Mord. Die Tä-
ter: meistens Männer. Es sind Menschen, die 
uns am nächsten stehen: Freunde, Bekann-
te, Verwandte. Das Leben der Betroff enen 
muss nach dem System in unserer Gesell-
schaft „normal“ weiter gehen. Manchmal 
scheint es, als könnte es kein Durchbrechen 
der Machtgefüge geben. Die Gewalter-
fahrung wird nicht als solche thematisiert, 
da unsere Gesellschaft keinen Raum dafür 
lässt. Und manchmal können die Betroff e-
nen selbst die Gewalt nicht fassen. Es wird 
sich selbst die Schuld gegeben. Es wird ge-
leugnet. Die Gewalt wird heruntergespielt. 
Emotional ist man an dem Täter gebunden. 
Man will diesem Menschen nicht schaden, 
obwohl dieser der Täter ist. Er hat dir Gewalt 
angetan. Er hat dich geschlagen. Er hat dich 
vergewaltigt. Dir wurde Gewalt angetan – 
es sollte also nur um dich gehen! Es geht 
darum, dass du dich selbst als Subjekt an-
erkennst. Du hast das Recht auf ein Leben, 
das nicht von Herrschaft bestimmt ist. Denn 
nichts anderes ist es was in jedem dieser 
Momente passiert. 

2018 kam es in verschiedenen Städten in 
Deutschland zu Demonstrationen, Kundge-
bungen und weiteren Aktionen. Sie selbst 
bezeichnen sich als „Frauenmärsche“. Diese 
wurden nach einem Mord eines 15-jährigen 
Mädchens in Kandel ins Leben gerufen. Der 
Täter: eine gefl üchtete Person. Sehr schnell 
organisierten sich unterschiedliche rechte 
Gruppierungen, wie die Identitäre Bewe-
gung, die AfD und NPD zu diesem Thema 
und forderten das Ende der Gewalt an Frau-
en. Dabei ist, bei genauerer Betrachtung, 
sehr schnell zu erkennen, dass dieses Thema 
nur instrumentalisiert wird. Um eine wirkli-
che Abschaff ung der Gewalt, geht es diesen 

Gruppen nicht. Das eigentliche Thema ist 
der Hass auf gefl üchtete und migrantische 
Menschen. Um ihre rassistische Gewalt, Ab-
schiebungen und ein vermeintlich „reines“ 
Deutschland zu legitimieren, werden ge-
fl üchtete und migrantische Menschen pau-
schalisiert und kriminalisiert. Diese seien 
laut der rassistischen Hetze aufgrund ihrer 
Kultur gewaltvoll, triebgesteuert und frau-
enfeindlich.  Mit dem Fokus auf gefl üchtete 
und migrantische Menschen würde dem-
nach das Bild transportiert werden, dass 
Gewalt nach Deutschland hineingetragen 
wird. Die deutsche Gesellschaft hätte somit 
vorher kein Problem mit Gewalt gehabt. 
Sexualisierte Gewalt. Häusliche Gewalt. Ver-
gewaltigung und Mord aufgrund des Ge-
schlechts gibt es nach dieser Aussage von 
vermeintlich „reinen“ Deutschen nicht. Alle 
Betroff enen dieser Gewalt sind also von vor-
nerein zum Schweigen verurteilt. 

Eine der größten Akteur*innen des Frauen-
marsches ist die AfD. Nach Recherchen des 
Netzwerkes von Karlsruhe gegen Rechts 
hat die AfD inoffi  ziell die Proteste in Kandel 
sehr schnell übernommen. Später hatten 
die Strukturen der AfD sich dann auf eine 
Ausbreitung der Proteste in anderen Städ-
ten konzentriert. So entstand auch der Frau-
enmarsch Niedersachsen. Gründerin ist Ina 
Raabe. Diese ist selbst auch AfD Mitglied. 
Bei den Frauenmärschen wird nicht offi  zi-
ell gezeigt, dass die AfD, maßgeblich daran 
beteiligt ist. Der Protest soll bürgerlich an-
schlussfähig sein und schaff t damit eine ge-
fährliche Vernetzung mit militanten Neona-
zis und rechten Gruppierungen. Eine Partei 
wie die AfD, die Frauenmärsche und ähnli-
che rassistische Inhalte verbreitetet und da-
bei nicht nur keine Berührungsängste mit 
militanten Faschist*innen hat sondern auch 
die Vernetzung ins bürgerliche Spektrum 
fördert, ist und bleibt unwählbar! 
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Les lois sur la police en Basse-Saxe, en Rhénanie-du-

Nord-Westphalie ou ailleurs ne nous intimident pas. 

Les gouvernements tentent de détruire notre mouve-

ment par la répression, mais ils n‘y parviendront pas. 

Nous nous préparons et nous sommes prêts à accepter 

la répression. Parce que nous ne pensons pas que cette 

crise puisse être surmontée par des manifestations et 

des discours dans les parlements.

Notre protestation n‘est pas seulement dirigée contre 

une protection insuffi  sante du climat. Nous ne nous 

intéressons pas seulement à la réduction des émissi-

ons. Nous sommes convaincus que la crise climatique 

n‘est que le symptôme d‘un problème plus profond. Le 

problème s‘appelle le capitalisme. Il ne s‘agit pas seu-

lement de questions écologiques, la crise climatique 

est aussi une crise sociale. Les conséquences du chan-

gement climatique sont particulièrement ressenties 

par les personnes qui y ont peu contribué et qui sont 

souvent moins capables de se protéger. Les eff ets de la 

crise climatique ne sont ni neutres du point de vue du 

genre, ni indépendants de la classe ou de la nationali-

té - c‘est une des raisons pour lesquelles nous luttons 

pour la justice climatique !

Nous devons nous éloigner de cette relique du XXe 

siècle pour nous diriger vers une société sociale et éco-

logique émancipatrice, antifasciste et anti-nationalis-

te. Un système dans lequel nous nageons dans le plas-

tique, dans lequel les espèces disparaissent chaque 

jour à jamais, dans lequel le changement climatique 

met massivement en danger nos moyens de subsis-

tance, ne peut faire partie de la solution et doit être 

surmonté. Même si les alternatives ne sont pas encore 

parfaites, elles sont meilleures que cela. Surmontons 

la pression d‘être performants, l‘exploitation et la crise 

systémique. Travaillez avec nous sur le changement 

systémique et venez avec nous à Ende Gelände.

Du 19 au 24 juin, nous utiliserons nos corps pour faire 

obstacle à la rage destructrice du capitalisme, nous 

bloquerons les excavateurs et les trains de RWE et nous 

veillerons donc nous-mêmes à la sortie du charbon im-

médiat. Ce gouvernement fédéral nous montre que si 

nous voulons la fermeture défi nitive des centrales à 

charbon, nous devons le faire nous-mêmes. 

La sortie du charbon reste un travail manuel ! 

Dans un mois, ce sera : Ende Gelände !
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größten Waff enproduzenten und Exporteu-
ren gehört, in dem Rüstungskonzerne wie 
Rheinmetall, Krauss-Maff ei-Wegmann und 
auch der Stahlkonzern Thyssen-Krupp riesi-
ge Zuwachsraten verbuchen und ihre Waf-
fensysteme in alle Welt verkaufen können.

Wir, die wir das und vieles andere nicht wol-
len, müssen uns gegen jegliche Kriegspoli-
tik, gegen das Schweigen der Regierungen, 
gegen ihre Beschwichtigungen und ihre 
verlogenen Rechtfertigungen aktiv zur Wehr 
setzen, uns weltweit vernetzen und verbin-
den und aktive Solidarität mit wegweisen-
den demokratischen Modellprojekten, wie 
z.B. dem der Selbstverwaltung von Nord- 
und Ostsyrien üben und eine Anerkennung 
der selbstverwalteten Regionen und ihrer 
Verteidigungskräfte durch die europäische 
und die internationale Staatengemeinschaft 
fordern.

Aktuell müssen wir wie den Rückzug der 
türkischen Armee aus Efrîn und die Rück-
kehr der Gefl üchteten in ihre Region, in ihre 
Städte und Dörfer und in ihre Häuser und 
Wohnungen fordern. Wir müssen uns auch 
solidarisch erklären mit dem Hungerstreik 
der mehr als 7000 Menschen in der Türkei 
und weltweit, die für die Aufhebung der Iso-
lation von Abdullah Öcalan, dem Repräsen-
tanten der kurdischen Bewegung, kämpfen, 
um dadurch eine friedliche Lösung des tür-
kisch-kurdischen Konfl ikts auf dem Weg von 
Verhandlungen möglich zu machen.

Nur gemeinsam können wir eine solidari-
sche Gesellschaft und eine Welt des Frie-
dens und der Freiheit erkämpfen.

[francais]

Bonjour,

Je vous souhaite à tous la bienvenue au nom de 

l‘association Städtefreundschaft Oldenburg-Efrîn. 

L‘association a été fondée début 2018 à Oldenburg 

dans le but de favoriser les échanges sociaux et cul-

turels entre les habitants d‘Oldenburg et d‘Efrîn et 

contribuer au développement de relations amicales 

et de coopération. Nous n‘avons pas été en mesure 

d‘atteindre cet objectif jusqu‘à aujourd‘hui, parce que 

le 20 janvier dernier l‘armée turque, avec ses milices 

islamistes alliées, attaque la région d‘Efrîn avec des 

chars, de l‘artillerie lourde, des lance-roquettes et des 

avions de combat. 

Après 57 jours de combats violents, les conquérants 

occupaient la ville et le canton d‘Efrîn. Après que le 

gouvernement autonome élu eut demandé à la popu-

lation de quitter la ville et la région afi n d‘éviter des 

pertes encore plus importantes parmi la population 

civile, des centaines de milliers de personnes se sont 

réfugiées dans le canton de Shehba près d‘Alep. Cette 

attaque s‘est déroulée au su et avec l‘accord de tous 

les gouvernements de la communauté mondiale des 

Etats et avec le soutien direct de la Russie, qui a libéré 

l‘espace aérien pour les avions de combat turcs. Mais 

surtout par l‘Allemagne, que avait modernisée l‘armée 

turque avec des chars Leopard 2 et d‘autres armes. Les 

conséquences de l‘investissement sont terribles ! 

Les occupants, en particulier les milices djihadistes, 

à qui le gouvernement turc donne largement carte 

blanche, pillent, volent, assassinent, violent, kid-

nappent et torturent, alors que l‘État turc modifi e la 

démographie de la région par l‘installation ciblée de 

milices islamistes et de leurs familles, détruisant ainsi 

une région qui s‘était organisée de manière novatrice 

dans les domaines de la démocratie, de la libération 

des femmes, de la diversité sociale et de l‘écologie 

avant l‘occupation. Dans le même temps, l‘Etat turc 

continue de menacer le territoire autonome du nord et 

de l‘est de la Syrie et annonce l‘élimination complète 

des Kurdes* et de leurs alliés.
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Et encore une fois, des chars Leopard-2 de production 

allemande se trouvent à la frontière avec le nord de la 

Syrie. Ce n‘est qu‘un exemple ! La guerre, la destruc-

tion, l‘expulsion, la fuite, l‘exploitation, les griefs soci-

aux, la faim, la pauvreté, le viol, la torture, le génocide, 

la destruction de l‘environnement et le changement 

climatique font le tour du monde comme un fantôme 

et pendent comme une épée de Damoclès sur la tête 

des gens. Nous constatons que des valeurs telles que la 

paix et la liberté, les droits de l‘homme, la démocratie 

et la liberté d‘opinion sont bafouées dans le monde 

entier et que le désir de nombreuses personnes d‘une 

coexistence pacifi que et communautaire de tous est 

sacrifi é aux intérêts économiques de quelques person-

nes.

Nous observons que le nationalisme et le fascisme en 

Europe gagnent en force de manière alarmante, tandis 

que la résistance de gauche et la résistance démocra-

tique sont de plus en plus combattues et criminalisées 

par des politiques étatiques autoritaires. Nous pou-

vons et devons nous unir et agir contre cette spirale de 

violence. Nous, qui vivons dans un pays qui, par exem-

ple, est l‘un des plus grands producteurs et exporta-

teurs d‘armes au monde, où des groupes d‘armement 

tels que Rheinmetall, Krauss-Maff ei-Wegmann et le 

groupe sidérurgique ThyssenKrupp peuvent affi  cher 

des taux de croissance énormes et vendre leurs armes 

partout dans le monde. Nous, qui ne voulons pas cela 

et bien d‘autres choses, nous devons nous défendre 

activement contre toute politique de guerre, contre le 

silence des gouvernements, contre leurs apaisements 

et leurs justifi cations mensongères, nous devons tra-

vailler en réseau et nous unir dans le monde entier et 

faire preuve d‘une solidarité active avec des projets 

modèles démocratiques novateurs. Par exemple, le 

projet d‘autonomie gouvernementale dans le nord et 

l‘est de la Syrie. Et nous devons exiger que les commu-

nautés européennes et internationales reconnaissent 

les régions autonomes et leurs forces de défense.

En ce moment, nous devons exiger le retrait de l‘armée 

turque d‘Efrîn et le retour des réfugiés dans leur régi-

on, dans leurs villes et villages, dans leurs maisons et 

appartements. Nous devons également exprimer not-

re solidarité avec la grève de la faim de plus de 7000 

personnes en Turquie et dans le monde qui luttent 

pour la fi n de l‘isolement d‘Abdullah Öcalan, le repré-

sentant du mouvement kurde, afi n de rendre possible 

une solution pacifi que du confl it turco-kurde par la 

négociation. Ce n‘est qu‘ensemble que nous pourrons 

lutter pour une société solidaire et pour un monde de 

paix et de liberté.
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ecological questions, climate crisis means also 
social crisis. The worst consequences will hit 
people who contributed little and are not able 
to protect themselves. The impact of climate 
crisis is not neutral towards gender, class and 
race - even therefore we fi ght for climate justice.
We have to outpace this relict of the 20th cen-
tury and move towards a socio-ecological 
society, which is emancipatory, antifascist 
and antinationalistic. We have to overcome 
this system, where we swim in plastic, where 
breeds extinct every day and where clima-
te change puts our basis of existence at risk. 
Eventough the alternatives are not perfect, 
they are a lot better than that. Let us overcome 
compulsion, explotation and system crisis. Let 
us together work for a system change and join 
Ende Gelände. From 19th to 24th of June we 
are going to to place ourselves in whe way of 
the destructive fury of capitalism, we are go-
ing to block the diggers and trains of RWE with 
our bodies and take care of an immediate coal 
exit. This government shows us: If you want 
coal phase-out, do it yourself. 

Coal phase-out stays manual work! 

In one month, we will shout: Ende Gelände!

[francais]

Lorsque je traverse la ville à vélo en ce moment, je vois 

sur les affi  ches électorales de tous les partis quelque 

chose sur la protection du climat. Cela signifi e-t-il que 

les politiciens font vraiment quelque chose pour lutter 

contre la crise climatique ? Je crois : Non !

Beaucoup de politiciens font comme si la discussion 

sur la protection du climat commençait soudainement 

maintenant. Comme s‘il s‘agissait d‘un nouveau sujet 

dont nous ne savions rien jusqu‘à récemment. Alors 

je me demande : Sérieusement ? Depuis le sommet 

mondial sur le climat qui s‘est tenu à Rio en 1992 au 

plus tard, nous savons tous que nous avons besoin de 

changements radicaux. Et qu‘est-ce que la politique a 

fait depuis lors ? Beaucoup trop peu, rien vraiment.

Nous ne pensons pas pouvoir attendre la politique. La 

plupart des gouvernements à travers le monde agis-

sent comme si nous avions encore des décennies pour 

réduire les émissions, et la crise climatique est déjà 

une réalité. Les populations des pays du Sud ressen-

tent déjà les eff ets de l‘élévation du niveau de la mer et 

des phénomènes météorologiques extrêmes. Les deux 

cyclones qui ont récemment frappé le Mozambique, 

Idai et Kenneth, n‘en sont que deux exemples. Mais les 

agriculteurs qui se trouvent tout près de chez nous ont 

également ressenti les eff ets de la sécheresse de l‘an 

dernier.

L‘Allemagne ne peut pas vouloir brûler du charbon 

pendant encore 20 ans si nous aurions dû en sortir il 

y a 20 ans. En ce moment, nous nous dirigeons à toute 

allure vers un monde de 4 à 6 degrés plus chaud. Et la 

seule chose qui vient à l‘esprit de nombreux politici-

ens, c‘est qu‘ils ne veulent pas mettre en danger des 

emplois. Petit rappel : Sur une planète détruite, il n‘y 

a pas d‘emplois.

Nous ne pouvons plus attendre que la politique et 

l‘économie nous présentent des solutions de façade 

écologiques ou fassent du travail cosmétique sur les 

émissions de CO2. Nous avons besoin de mesures ra-

dicales. C‘est exactement le genre de mesure radicale 

que nous prendrons en juin. Avec des milliers d‘autres, 

nous bloquerons l‘infrastructure en lignite de RWE. 

Nous ne permettrons pas que les gens continuent 

d‘être chassés de leurs villages, que RWE se rapproche 

de plus en plus de la forêt de Hambach, et surtout que 

les grandes entreprises continuent à détruire notre 

fondement de la vie avec le soutien de l‘Etat. Par une 

action de désobéissance civile de masse, nous fran-

chissons consciemment le seuil du légal et disons : Pas 

avec nous ! Voici c‘est Ende Gelände !
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Jahrhunderts hin zu einer sozial ökologi-
schen Gesellschaft, die emanzipatorisch, 
anti-faschistisch und anti-nationalisitsch ist. 
Ein System, in dem wir in Plastik schwim-
men, in dem täglich Arten für immer ver-
schwinden, in dem der Klimawandel un-
sere Lebensgrundlagen massiv gefährdet, 
kann kein Teil der Lösung sein und muss 
überwunden werden. Auch wenn die Al-
ternativen noch nicht perfekt sind, sie sind 
besser als das. Lasst uns Leistungszwang, 
Ausbeutung und Systemkrise überwin-
den. Arbeitet mit uns an dem System-
wandel und kommt mit zu Ende Gelände.
Wir werdem uns vom 19.-24.6. mit unseren 
Körpern der Zerstörungswut des Kapitalis-
mus in den Weg stellen, wir werden die Bag-
ger und Züge von RWE blockieren und da-
mit selbst für den sofortigen Kohleausstieg 
sorgen. Diese Bundesregierung zeigt uns: 
Wenn wir den Kohleaussteig wollen, dann 
müssen wir es selber machen. 

Kohleausstieg bleibt Handarbeit! 

In einem Monat heißt es: Ende Gelände!

[english]

In the moment, when I am biking through the 
city, I can see adds from every party in which 
they talk about climate change. So does po-
litics act against climate crisis? I doubt it.
Many politicans suggest that the discus-
sion about climate change has just begun. 
Seriously? At least since the world clima-
te summit in Rio 1992 we all know that we 
need radical changes. And the reaction 
of politics? Far too little, almost nothing.

We don‘t believe, we can wait for the polictis. 
Most governments of the word act as we had 
decades of time to reduce the emissions, but 
the climate crisis is already real. People in the 

Global South face the consequences of rising 
sea levels and extrem waeather events, like the 
cyclones Idai and Kenneth, who hit the coast of 
Mozambique this year. But also farmers here in 
Europe felt the eff ects of the drought last year.
It is unbelieveable, that Germany wants to 
burn coal for another 20 years, although we 
actually should have gone off  20 years ago. 
At the moment, we are speeding without 
brakes in the direction of an earth which is 
four to six degrees hotter then today. The 
only thing most politicans still come up with: 
They don‘t want to bring jobs at risk. Little re-
minder: There are no jobs on a dead planet.
We can not wait any longer for politics and 
economics, who are presenting false solutions 
or some cosmetics on the CO2-Emissions. We 
need radical steps. And we are going to take 
such a radical step in June. Together with 
thousands of people we are going to block 
the brown coal infrastructure of RWE. We will 
not allow the eviction of people from their 
villages, the approach to the Hambach For-
rest by the diggers of RWE and especially the 
destruction of our basis of existence by cor-
porations with the support of the state. With 
massive civil disobedience we consciously 
cross the the treshold of legality: Without us! 
Here is Ende Gelände (Here and no further)!
New police laws in Lower Saxony, North Rhi-
ne-Westphalia or anywhere do not intimidate 
us. The governments are trying to destroy our 
movement with repressions, but they will not 
make it. We will prepare ourselves and are wil-
ling to face repressions. Because we do not be-
lieve this crisis can be handled with demons-
trations and speeches in parliaments alone.

Our protest is explicitly directed not only 
against insuffi  cient climate protection. It is 
not only about reducing emissions. We are 
convinced, that the climate crisis is only a sym-
ptom of of a much deeper problem. This pro-
blem is called capitalism. It is not only about 
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FPÖ oder Le Pens Front Nationale eine Mög-
lichkeit, ihr Land weniger abhängig von Ener-
gieimporten zu machen. Ein löbliches Motiv 
liegt auch hier nicht zugrunde.

Es scheint zwischen den rechten Parteien Euro-
pas besonders einen Konsens zu geben: Popu-
lismus. Die Hauptaufgabe der Parteikonzepte 
ist, möglichst viele Wähler zu ködern. Dabei 
sind die Forderungen so inhaltslos, wie 90% 
der Chipstüten im Supermarktregal. Womit 
ist also zu rechnen, sollte die AfD zusammen 
mit zahlreichen anderen rechten Parteien in 
das nächste EUROPARL einziehen? Wir können 
leider erwarten, dass rechte Politiker*innen 
erneut mehr Sitze als in der letzten Legisla-
turperiode erhalten. Dadurch wird Umwelt-
politik auf europäischer Ebene voraussichtlich 
deutlich erschwert. Aber auch politische Ent-
scheidungfi ndung zu Themen wie Flucht und 
Vertreibung oder militärischen Interventionen 
bieten in Zukunft sicherlich hitzige Debatten 
und fordert umso mehr, dass Politiker*innen, 
aber auch wir Wählende, uns konsequent ge-
gen rechte Ideologien zur Wehr setzen.
In diesem Sinne: Am Sonntag ist EU-Wahl. Er-
scheint zahlreich, aber achtet darauf, nicht so 
blau wählen zu gehen, dass ihr Europa mit ei-
nem Altglascontainer verwechselt und braune 
Flaschen ins Parlament befördert.

Schöner Vergleich. Genau, geht wählen, denn 
jede Stimme die Zuhause bleibt, verzerrt das 
Wahlergebnis und so könnte es ganz schnell 
passieren, dass Zitat: braune Flaschen im Par-
lament sitzen.
Leider ist der Rechtsruck kein deutsches The-
ma, in ganz Europa fi ndet sich das Phänomen 
von verblödetet, rechtsradikalen Vollidioten. 
Und es ist auch zu erkennen, dass diese brau-
en Vollidioten immer stärkeren Zuwachs er-
halten.

Mal abgesehen von den diversen Dimensio-
nen auf denen der Rechtsruck scheiße ist, ist 
dieser auch für unsere Umwelt nicht die beste 
Alternative. Denn entweder vergleugnet das 

Redebeitrag Fridays For Future

Bei rechtspopulistischen Parteien in ganz Euro-
pa ist aktuell ein gewisser Hang zu Verschwö-
rungstheorien zu erkennen. Während das Kon-
zept der fl achen Erde noch nicht im Kern von 
AfD & co. angekommen ist, argumentieren sie 
in der Zwischenzeit fl eißig gegen den Klima-
wandel als menschengemachte Problematik. 
Während dies im Wahlprogramm der AfD zur 
BTW17 noch ausgiebig propagiert wurde, ist 
die Partei zur Europawahl19 deutlich zurück-
gerudert. Im Text wird nun nicht mehr davon 
gesprochen, dass die Aussagen vom IPCC zum 
menschengemachten Klimawandel wissen-
schaftlich nicht gesichert seien. Stattdessen 
geht es vermehrt um die angebliche Enteig-
nung der Bürger*innen durch Dieselfahrver-
bote und darum, gegen die Richtlinien aus 
dem EUROPARL zu wettern. 

Die AfD hat außerdem auf die Bewegung Fri-
days for Future reagiert. Einige werden sich 
erinnern: Am 15.03. hat der AfD-Abgeordnete 
Karsten Hilse auf der FFF Demo in Berlin ein 
Klimaquiz verteilt. Ein Alptraum für alle, die 
schon einmal Multiple-Choice Aufgaben bear-
beiten mussten; richtig war laut AfD bei allen 8 
Fragen Antwort C. Was der Wahrheit entspricht 
steht auf einem anderen Blatt geschrieben, so 
waren einige von der AfD angebrachte „rich-
tige“ Antworten schlichtweg faktisch falsch. 
Ansonsten wurden fl eißig Suggestiv-Fragen 
eingesetzt, die u.A. darauf abzielten, z.B. den 
Einfl uss des Menschen auf die CO2-Menge in 
der Atmosphäre als verschwindend gering 
darzustellen. Hierbei sei erwähnt, dass gerade 
verschwindend geringe Dosen zu erstaunlich 
verheerenden Folgen führen können. So hat 
auch ein „Vogelschiss“ eine entsprechende 
Nachwirkung, selbst wenn man auf „1000 Jah-
re erfolgreiche [...] Geschichte“ zurückblickt.

Beim Thema erneuerbare Energien streiten 
sich die Geister. Während die AfD sich fortwäh-
rend über die „Verspargelung der deutschen 
Kulturlandschaft“ aufregt, sehen Parteien wie 
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rechtsextreme Spektrum den Klimawandel 
oder es wird unter dem Deckmantel des Na-
turschutzes menschenverachtende Ideologie 
propagiert.

Hierzu fällt mir ein passendes Zitat von Kon-
rad Lenz, Medizin-Nobelpreisträger von 1973, 
Verhaltensforscher und Redner des Rassenpo-
litischen Amtes der NSDAP ein:
„Man darf nicht einmal die Worte ‚minderwer-
tig‘ und ‚vollwertig‘, auf Menschen angewen-
det, gebrauchen, ohne sofort verdächtigt zu 
werden, man plädiere für die Gaskammer.“
Völkisch-nationalistische und rechtsextreme 
Ideologien im Umwelt- und Naturschutz ge-
hören leider nicht der Vergangenheit an, son-
dern stellen nach wie vor ein nicht zu unter-
schätzendes Problem dar.

Seit Jahren engagieren sich Einzelpersonen 
und Gruppen aus dem rechtsextremen Spek-
trum gegen Atomenergie und Gentechnik 
und für Tierschutz und Biolandwirtschaft. Für 
viele Menschen passt das nicht zusammen: 
Sie verorten Natur- und Umweltschutz eher im 
linkspolitischen Spektrum. Dabei ist rechtes 
Gedankengut im Naturschutz keineswegs ein 
neues Phänomen. Der deutsche Naturschutz 
hat eine lange Geschichte, die eng mit den 
Ideologien des NS-Regimes verwoben ist und 
noch nicht umfassend aufgearbeitet wurde.

Das Reichsnaturschutzgesetz von 1935, das 
nach wie vor stolz als das erste seiner Art 
bezeichnet wird, hatte mit seiner völkischen 
Ideologie Anteil an der Vertreibungs- und Ver-
nichtungspolitik der Nazis. Es besaß – mit we-
nigen Änderungen – noch bis 1976 Gültigkeit. 
Auch personell werden immer wieder Vorden-
ker des Naturschutzes gelobt, die weit mehr 
als sogenannte „Mitläufer“ des NS-Regimes 
waren (unter anderem Konrad Lorenz, Alwin 
Seifert, Reinhold Tüxen und Wolfgang Tisch-
ler). Es ist also viel Braunes im Grünen erhalten 
geblieben.
So werden zum Beispiel Natur, Landschaft und 

Heimat oft zusammengedacht, nicht nur bei 
den Rechten. Bei ihnen vielleicht nur in über-
spitzter Form: Das eine lasse sich nicht ohne 
das andere bewahren. Der deutsche Wald 
kann nur geschützt werden, wenn das deut-
sche Volk geschützt wird – vor dem Fremden. 
Die deutsche Natur ist nur gesund, wenn auch 
der Volkskörper gesund ist. Die Welt kann nur 
gerettet werden, wenn wir der Überbevölke-
rung Herr werden. Überbevölkerung ist immer 
woanders. Nicht bei uns.

Mit dem rechten „Naturschutz“ sind oft auch 
demokratiefeindliche und menschenverach-
tende Inhalte verknüpft. Sie sind nicht immer 
sofort sichtbar und gelangen so „unter falscher 
Flagge“ in die Mitte der Gesellschaft und in die 
Politik. Über Heimat darf wieder gesprochen 
werden, versteckte Biopolitik (Familienpla-
nung) gehört längst zum Repertoire der deut-
schen Entwicklungspolitik. Die neuen und al-
ten Rechten besetzen populäre Forderungen 
mit ihren menschenverachtenden Inhalten 
neu und verbreiten so unter dem Deckmän-
telchen des Naturschutzes ihre Ideologien.

Dem gilt es entgegenzutreten. Deswegen 
noch einmal!
Geht Wählen um dem Rechtsruck in der Politik 
entegegen zu treten!

Informiert euch und andere über den rech-
ten Naturschutz, damit wir zusammen den 
Rechtruck in unserer Gesellschaft und in ganz 
Europa eindämmen können! 
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Wenn ich im Moment durch die Stadt rad-
le, sehe ich auf Wahl-Plakaten aller Par-
teien irgendwas mit Klimaschutz. Heißt 
dass, die Politik tut jetzt wirklich etwas 
gegen die Klimakrise? Ich glaube: Nein!
Viele Politiker*innen tun so, als würde die 
Diskussion rund um Klimaschutz jetzt plötz-
lich anfangen. Als ginge es um ein neues 
Thema, von dem wir bis vor kurzem nichts 
wussten. Da frage ich mich: Ernsthaft? Spä-
testens seit dem Weltklimagipfel 1992 in Rio 
wissen wir alle, dass wir radikale Veränderun-
gen brauchen. Und was hat die Politik seit-
dem getan? Viel zu wenig, eigentlich nichts.

Wir glauben nicht, dass wir auf die Politik 
warten können. Die meisten Regierungen 
der Welt tun so, als hätten wir noch Jahr-
zehnte, um die Emissionen zu senken, da-
bei ist die Klimakrise heute schon Realität. 
Schon jetzt spüren Menschen im globalen 
Süden die Folgen eines steigenden Meere-
spiegels und zunehmende Extremwetter-
Ereignisse. Die beiden Zyklone Idai und 
Kenneth, die vor kurzem Mosambik trafen, 
sind dafür nur Beispiele. Aber auch die 
Bäuerinnen und Bauern direkt vor unsere 
Haustür haben im letzten Jahr die Auswir-
kungen der Dürre zu Spüren bekommen.
Es kann nicht sein, dass Deutschland noch 
weitere 20 Jahre Kohle verbrennen will, 
wenn wir eigentlich schon vor 20 Jahren 
hätten aussteigen müssen. Momentan 
rasen wir ungebremst auf eine 4-6 Grad 
heißere Welt zu. Und das Einzige, was vie-
len Politiker*innen dazu einfällt ist, dass 
sie die Arbeitsplätze nicht gefährden wol-
len. Kleine Erinnerung: Auf einem zerstör-
ten Planeten gibt es keine Arbeitsplätze.
Wir können nicht länger darauf warten, dass 
uns Politik und Wirtschaft irgendwelche 
grünen Scheinlösungen präsentieren oder 

etwas Kosmetik an den CO2-Emissionen 
betreiben. Wir brauchen radikale Schritte. 
Genau so einen radikalen Schritt werden 
wir im Juni machen. Zusammen mit tau-
senden anderen werden wir die Braunkoh-
leinfrastruktur von RWE blockieren. Wir 
lassen nicht zu, dass weiterhin Menschen 
aus ihren Dörfern vertrieben werden, dass 
RWE immer näher an den Hambacher Wald 
heran rückt, und vor allem nicht, dass Groß-
konzerne mit Unterstützung des Staates 
weiterhin unsere Lebensgrundlage zer-
stören. Mit einer Aktion des massenhaf-
ten zivilen Ungehorsams übertreten wir 
bewusst die Schwelle des Legalen und sa-
gen: Nicht mit uns! Hier ist Ende Gelände!
Die Polizeigesetzte in Niedersachsen, NRW 
oder sonst wo schüchtern uns nicht ein. Die 
Regierungen versuchen mit Repressionen 
unsere Bewegung kaputt zu machen, aber 
sie werden es nicht schaff en. Wir werden uns 
vorbereiten und sind bereit, Repressionen 
in Kauf zu nehmen. Weil wir nicht glauben, 
dass diese Krise allein mit Demos und Re-
den in den Parlamenten zu bewältigen ist.

Unser Protest richtet sich explizit nicht 
nur gegen den zu geringen Klimaschutz. 
Uns geht es nicht nur darum, Emissionen 
zu reduzieren. Wir sind der Überzeugung, 
dass die Klimakrise nur das Symptom ei-
nes tieferliegenden Problems ist. Das Pro-
blem heißt Kapitalismus. Es geht nicht nur 
um ökologischen Fragen, die Klimakrise ist 
auch eine soziale Krise. Die Folgen der Kli-
maveränderungen bekommen besonders 
Menschen zu spüren, die wenig dazu bei-
getragen haben und sich häufi g schlechter 
schützen können. Die Auswirkungen der 
Klimakrise sind weder genderneutral noch 
unabhängig von Klassenzugehörigkeit 
oder Nationalität zu betrachten - auch des-
halb kämpfen wir für Klimagerechtigkeit!
Wir müssen weg von diesem Relikt des 20. 


